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A B S O L U T E 
M A R B L E  L O O K  /

Atlas Concorde takes marble-look ceramic tiles 
to a whole new level where the “natural” stone 
and its interpretation merge into a new, original 
form of absolute authenticity. Marvel Shine is 
inspired by the white marble of Italian artistic 
tradition, exploring new surfaces that are unique 
in their purity, color, and brightness.

Atlas Concorde porta il marmo ceramico oltre 
la verosimiglianza, in un territorio inedito dove 
il “naturale” e la sua interpretazione coincidono 
in un nuovo originale, di assoluta autenticità. 
Marvel Shine si ispira al marmo bianco della 
tradizione artistica italiana, esplorando nuove 
superfici, uniche per purezza, colore e luminosità.

Atlas Concorde führt Keramikmarmor jenseits 
der Wahrhaftigkeit, in ein unerforschtes Gebiet, in 
dem das „Natürliche“ und dessen Interpretation 
in einem äußerst authentischen neuen Original 
zusammenfallen. Marvel Shine lässt sich vom weißen 
Marmor der italienischen Kunsttradition inspirieren 
und erforscht neue Oberflächen, die in puncto 
Reinheit, Farbe und Helligkeit einzigartig sind. 

Atlas Concorde lleva el mármol cerámico 
más allá de la verosimilitud, en un territorio 
sin precedentes donde lo «natural» y su 
interpretación coinciden en un nuevo original 
de absoluta autenticidad. Marvel Shine se inspira 
en el mármol blanco de la tradición artística 
italiana, explorando nuevas superficies únicas 
en pureza, color y luminosidad.

Atlas Concorde emmène le marbre céramique 
au-delà de la vraisemblance, dans un 
territoire sans précédent où le "naturel" et son 
interprétation coïncident et créent un nouvel 
original d'une authenticité absolue. Marvel Shine 
s'inspire du marbre blanc de la tradition 
artistique italienne, en explorant de nouvelles 
surfaces, uniques par leur pureté, leur 
couleur et leur luminosité.

Atlas Concorde поднимает керамический 
мрамор на небывалую высоту правдоподобия, 
где природный материал и его интерпретация 
сливаются в новое художественное единство. 
Коллекция Marvel Shine воссоздает фактуру 
белого мрамора, тесно связанного с 
итальянскими художественными традициями, 
в новых поверхностях, совершенно 
уникальных по чистоте, цвету и яркости.
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IT DOES NOT BURN
Non brucia

ZERO PVC
Zero PVC

ZERO VOCS
Zero VOCS

IT LOVES THE 
ENVIRONMENT
Ama l'ambiente

LONG LASTING
Dura a lungo

SAFE
Sicuro

RESISTANT
Resistente

HYGIENIC
Igienico

RECYCLABLE
Riciclabile

VERSATILE
Versatile

P O R C E L A I N  A N D
WA L L  T I L E S  / 
A  S A F E  C H O I C E
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S T R O N G E R 
T O G E T H E R  /

For years now the Marvel collections have set the 
standard for marble-look ceramic tiles. To further 
expand the range, Atlas Concorde sought out 
the assistance of SAVEMA , a long-time leader in 
the marble industry, which made available all its 
experience for the selection of the purest and 
most precious white marbles to be used as a 
source of inspiration for this collection.

Da anni, le collezioni Marvel sono un punto di 
riferimento imprescindibile nel marmo ceramico. 
Per ampliare la gamma, Atlas Concorde si è 
avvalsa della collaborazione di SAVEMA, storica 
azienda leader nel settore dei marmi, che ha 
messo a disposizione tutta la sua esperienza per 
la scelta di marmi bianchi tra i più puri e pregiati, 
utilizzati come fonte di ispirazione primaria per 
questa collezione.

Depuis des années, les collections Marvel sont un point 
de référence essentiel dans le domaine du marbre 
céramique. Pour élargir la gamme, Atlas Concorde 
a fait appel à la collaboration de SAVEMA, leader 
historique dans le secteur du marbre, qui a mis toute 
son expérience à disposition pour le choix des marbres 
blancs les plus purs et les plus précieux, utilisés comme 
première source d'inspiration pour cette collection.

Durante años, las colecciones  Marvel han sido un 
punto de referencia esencial en el mármol cerámico. 
Para ampliar la gama, Atlas Concorde se ha valido de 
la colaboración de SAVEMA, líder histórico del sector 
del mármol, que ha puesto toda su experiencia a 
disposición para la elección de los mármoles blancos 
más puros y preciosos, utilizados como fuente 
primaria de inspiración para esta colección.

Seit Jahren sind die Marvel-Kollektionen ein 
wesentlicher Bezugspunkt für Keramikmarmor. Um 
das Angebot zu erweitern, hat Atlas Concorde eine 
Zusammenarbeit mit SAVEMA in Anspruch genommen, 
einem historischen Marktführer im Marmorsektor, der 
seine gesamte Erfahrung für die Auswahl der reinsten 
und wertvollsten weißen Marmore zur Verfügung 
gestellt hat, welche als primäre Inspirationsquelle 
für diese Kollektion dienen.  

Коллекции Marvel уже давно стали эталоном 
красоты и качества в секторе производства 
керамического мрамора. Чтобы расширить 
ассортимент, компания Atlas Concorde прибегла 
к сотрудничеству с SAVEMA, ведущим 
производителем мрамора, который помог 
подобрать для новой коллекции несколько самых 
ценных сортов этого благородного материала.

ATLAS CONCORDE SOUGHT OUT 
THE PUREST MATERIAL DIRECTLY 
AT THE SOURCE, ACCOMPANIED 
BY LEADING EXPERTS IN THE 
FIELD OF NATURAL MARBLES.

ATLAS CONCORDE HA CERCATO 
ALL’ORIGINE LA MATERIA DI 
ISPIRAZIONE PIÙ PURA, ACCOMPAGNATA 
DAI MASSIMI ESPERTI NEL CAMPO 
DEL MARMO NATURALE.
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Four light tones inspired by the finest varieties of 
Calacatta and Statuario marbles and distinguished 
by a bright white background. The surface is 
traversed by warm or cool veins depending on 
the variety of marble, the total-white look 
enhancing applications on the wall, f loor, and even 
on furnishings, not to mention combinations with 
other colors and accents of the Marvel collections.

Quattro tonalità chiare ispirate alle varietà più 
pregiate dei marmi Calacatta e Statuario e 
caratterizzate dal bianco luminoso del fondo. 
La superficie è solcata da venature calde o fredde 
a seconda della varietà di marmo, per valorizzare 
al meglio sia le applicazioni total white a parete, a 
pavimento e anche negli arredi, sia le combinazioni 
con altri colori e accenti delle collezioni Marvel.

Vier helle Farbtöne, inspiriert von den 
feinsten Marmorarten Calacatta und Statuario, 
gekennzeichnet durch einen hellen weißen 
Hintergrund. Die Oberfläche ist je nach Marmorart 
von heißen oder kalten Maserungen geprägt, um 
sowohl die vollständig weißen Wand-, Boden- 
und Einrichtungsanwendungen als auch die 
Kombinationen mit anderen Farben und Akzenten der 
Marvel-Kollektionen optimal zur Geltung zu bringen.  

Cuatro tonos claros inspirados en las más finas 
variedades de mármoles Calacatta y Statuario , 
caracterizados por el luminoso blanco del fondo. 
La superficie está surcada por vetas cálidas y frías 
según la variedad del mármol, para valorizar en el 
mejor modo tanto las aplicaciones total white a 
pared, pavimento y en las decoraciones, como  en 
combinación con otros colores y acentos de las 
colecciones Marvel.

Четыре светлых тона, перенятых у ценных сортов 
мрамора Calacatta и Statuario, характеризуются 
ярким белым фоном, испещренным теплыми 
или холодными прожилками, в зависимости от 
разновидности исходного материала. Плитки 
одного цвета подходят как для однотонного 
оформления стен, полов, предметов обстановки, 
так и для сочетания с другими цветами 
коллекций Marvel.

Quatre nuances de lumière inspirées des plus 
belles variétés de marbre Calacatta et Statuario 
et caractérisées par le blanc éclatant du fond. La 
surface est sillonnée de veines chaudes ou froides 
selon la variété du marbre, pour mettre en valeur 
au mieux à la fois les applications total white 
sur le mur, le sol et aussi dans le mobilier, et les 
combinaisons avec d'autres couleurs et accents 
des collections Marvel.

PORCELAIN & WALL TILE RANGE

W H I T E 
E M O T I O N  /

Marvel Shine Calacatta Delicato

Marvel Shine Calacatta Prestigio

Marvel Shine Calacatta Imperiale

Marvel Shine Statuario Supremo
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C A L AC AT TA 
I M P E R I A L E  /

C A L AC AT TA 
P R E S T I G I O  /

C A L AC AT TA 
D E L I C AT O  /

S TAT UA R I O
S U P R E M O  /
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With a full range of sizes available in two 
thicknesses – standard and thin – Marvel Shine 
makes it possible to employ the marble effect in 
any interior design on walls, f loors, countertops, 
and to clad furnishings in stylistic continuity 
and with all the safety of porcelain tiles. 
The 50x120 cm wall tile, modular with the 
120x120 floor tile, expands the application 
potential to bathrooms and spas.

Porcelain Tiles
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W I D E R
T H A N  E V E R  /

Mit einer vollständigen Palette von Formaten in 
allen Größen, die in zwei Stärken (Standardstärke 
und dünn) erhältlich sind, ermöglicht Marvel 
Shine die Verwendung der Marmoroptik in jedem 
Innenarchitekturprojekt, und zwar für Wände, 
Böden, Flächen und Einrichtungsfeinbearbeitungen
in stilistischer Kontinuität und mit der ganzen 
Sicherheit von Feinsteinzeug. Das Wandfliesenformat 
50x120 cm, modular mit dem Format 120x120 cm auf 
dem Boden, erweitert das Anwendungspotenzial 
auch für Bad- und Wellnessbereiche. 

Con una gamma completa di formati di ogni 
dimensione, disponibili in due spessori, standard 
e sottile, Marvel Shine consente di utilizzare 
l’effetto marmo in ogni progetto d’interni, per 
pareti, pavimenti, piani e finiture d’arredo in 
continuità stilistica e con tutta la sicurezza del gres 
porcellanato. Il formato da rivestimento 50x120 cm, 
modulare con il formato 120x120 cm a pavimento, 
amplia le potenzialità applicative anche per le 
zone bagno e spa.

Con una completa gama de formatos de todos los 
tamaños, disponibles en dos espesores, estándar y 
fino, Marvel Shine permite utilizar el efecto mármol 
en cualquier proyecto de diseño de interiores, 
para paredes, pavimentos, encimeras y acabados 
de muebles en continuidad estilística y con toda 
la seguridad del gres porcelánico. El formato de 
revestimiento 50x120 cm, modular con el formato 
120x120 a pavimento, amplía el potencial de 
aplicación también para zonas de baño y spa.

Avec une gamme complète de formats de toutes 
tailles, disponibles en deux épaisseurs, standard 
et fine, Marvel Shine vous permet d'utiliser l 'effet 
marbre dans tout projet de décoration d'intérieur, 
pour les murs, les sols, les dessus et les finitions 
de meubles dans la continuité stylistique et avec 
toute la sécurité du grès cérame. Le format des 
dalles de 50x120 cm, modulable avec le format 
120x120 au sol, élargit le potentiel d'application 
également pour les salles de bains et les spas.

Огромная гамма форматов и две толщины, 
стандартная и тонкая, позволяют использовать 
керамогранит под мрамор Marvel Shine 
для безопасного и стилистически цельного 
оформления стен, полов, столешниц, предметов 
обстановки. Настенный формат 50x120 см, 
который модульно сочетается с напольным 
120x120 см, прекрасно подходит также для 
облицовки ванных комнат и СПА-салонов.
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T H R E E  S U R FAC E 
E F F E C T S  /

S I L K 
S U R FAC E  / 

La finition rodée renforce la luminosité de la base et 
reproduit les légères irrégularités du marbre d’inspiration. 
Idéale pour les espaces commerciaux, la finition Matt se 
distingue par ses excellentes performances techniques. La 
nouvelle finition Silk, en revanche, donne une sensation tactile 
sans précédent pour la céramique: un effet soyeux et doux 
qui s'accompagne d'une moindre réflexion de la lumière.

La finitura Lappata esalta la luminosità del fondo 
e riproduce le lievi irregolarità dei marmi di ispirazione. 
Ideale per spazi commerciali, la finitura Matt si distingue 
per le eccellenti prestazioni tecniche. La nuova finitura 
Silk, invece, conferisce una sensazione tattile inedita 
per la ceramica: un effetto setoso e morbido che si 
accompagna a una minor riflessione della luce.

The polished finish brings out the luminosity of the tile 
and reproduces the slight unevenness of the original 
marble. Ideal for commercial spaces, the Matte finish 
is distinguished by excellent technical performance. 
The new Silk finish, on the other hand, gives ceramic 
tiles an unprecedented tactile sensation: a silky, 
soft effect that also reflects less light.

Die geläppte Ausführung verstärkt den Glanz des 
Hintergrunds und gibt die leichten Unregelmäßigkeiten 
des Inspirationsmarmors wieder. Die matte Ausführung 
ist ideal für Gewerberäume und zeichnet sich durch ihre 
hervorragenden technischen Leistungen aus. Die neue 
Silk-Ausführung vermittelt hingegen eine für Keramik 
beispiellose Tastempfindung – eine seidige, weiche Optik, 
die durch weniger Lichtreflexion gekennzeichnet ist .

El acabado lapado realza la luminosidad del fondo y 
reproduce las ligeras irregularidades del mármol de 
inspiración. Ideal para espacios comerciales, el acabado 
mate destaca por su excelente rendimiento técnico. 
En cambio el nuevo acabado Silk da una sensación 
táctil inaudita en la cerámica: un efecto suave y sedoso 
acompañado por una menor reflexión de la luz.

Лаппатированная подчеркивает яркость фона и 
воспроизводит легкие неровности, характерные для 
природного мрамора. Матовая, идеальная для коммерческих 
пространств, обладает отличными техническими 
характеристиками. Новая Silk дарит необыкновенно 
приятные тактильные ощущения, а ее мягкая шелковистость 
отличается также более мягким отражением света.

M AT T E 
S U R FAC E  / 

P O L I S H E D 
S U R FAC E  / 

S I L K 
S U R FAC E  / 
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Con una tecnologia esclusiva, Marvel 
Shine offre la possibilità di replicare 
la tipica posa a “macchia aperta” 
del marmo naturale con 16 lastre di 
formato 75x150 cm, per realizzare 
composizioni di 6x3 metri. Inoltre, 
i formati 120x278 cm e 160x320 cm 
presentano una continuità nel disegno 
delle venature tra una lastra e l’altra 
per ottenere l’effetto di un unico 
blocco di marmo.

Con una tecnología exclusiva, Marvel 
Shine ofrece la posibilidad de replicar 
la típica colocación «a mancha 
abierta» del mármol natural con 16 
placas en formato 75x150 cm, para 
crear composiciones de 6x3 metros. 
Además, los formatos 120x278 cm y 
160x320 cm tienen una continuidad 
en el patrón de las vetas entre una 
losa y otra para lograr el efecto de 
un bloque de mármol único. 

With its exclusive technology, Marvel 
Shine offers the possibility to replicate 
the traditional book matched pattern 
of natural marble with 16 75x150 cm 
slabs to create compositions measuring 
6x3 meters. Furthermore, the 120x278 
cm and 160x320 cm formats offer a 
continuity of the veins from one slab 
to the next to reproduce the effect 
of a single block of marble. 

Mit einer exklusiven Technologie bietet 
Marvel Shine die Möglichkeit, die typische 
Bookmark-Verlegung (Bildfundierte 
Verlegung) von Naturmarmor mit 
16 Platten im Format 75x150 cm 
nachzubilden, um 6x3 m großen 
Kompositionen zu schaffen. Darüber 
hinaus weisen die Formate 120x278 cm 
und 160x320 cm eine Kontinuität im 
Muster der Äderungen zwischen den 
Platten auf, um die Optik eines einzelnen 
Marmorblocks zu erzielen.

Grâce à une technologie exclusive, 
Marvel Shine offre la possibilité de 
reproduire la pose typique "à tache 
ouverte" du marbre naturel avec 16 
dalles de 75x150 cm, pour créer 
des compositions de 6x3 mètres. 
En outre, les formats 120x278 cm 
et 160x320 cm présentent une 
continuité dans le motif des veines 
entre une dalle et une autre pour 
obtenir l 'effet d'un seul bloc 
de marbre. 

Благодаря эксклюзивной технологии 
производства, Marvel Shine 
дает возможность воссоздавать 
большой симметричный рисунок 
укладки, типичный для природного 
мрамора: 16 плит формата 75x150 
см складываются в композиции 6x3 
метра. Кроме того, форматы 120x278 
см и 160x320 см обеспечивают 
непрерывность прожилкового 
рисунка между одной плитой и 
другой, что создает эффект 
единого мраморного блока.

T E C H N O L O G Y 
F O R  B E AU T Y  /
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A wide selection of decorations allows you to 
customize every room. Scenic recreates the book 
matched effect on modules measuring 120x278 cm, 
even on curved surfaces. The geometric shapes of 
the porcelain Match decoration and of the Hex 
and Twist wall mosaics featuring a glossy and Silk 
finish bring out the intense white of the marble-
effect tiles with elegant hints of colors, materials, 
and precious metals. 

Un’ampia scelta di decorazioni consente di 
personalizzare ogni ambiente. Scenic ricrea l’effetto 
macchia aperta su moduli di dimensione 120x278 
cm, per rivestire anche le superfici curve. Le forme 
geometriche del decoro Match in gres porcellanato, 
o dei mosaici da rivestimento Hex e Twist, in doppia 
finitura lucida e Silk, valorizzano il bianco intenso 
delle superfici effetto marmo con eleganti accenni 
di colore, materie o metalli preziosi.

Un large choix de décorations vous permet de 
personnaliser chaque pièce. Scenic recrée l'effet 
de tache ouverte sur des modules de 120x278 
cm, pour couvrir les surfaces courbes. Les formes 
géométriques de la décoration Match en grès 
cérame, ou des mosaïques murales Hex et Twist, 
en double finition polie et Silk, mettent en valeur 
le blanc intense des surfaces à effet marbre avec 
d'élégantes touches de couleur, de matières ou de 
métaux précieux. 

Una amplia selección de decoraciones permite 
personalizar cada ambiente. Scenic recrea el efecto a 
mancha abierta en módulos de 120x278 cm, para revestir 
incluso superficies curvas. Las formas geométricas 
de la decoración Match en gres porcelánico, o 
mosaicos de revestimiento Hex y Twist, en doble 
acabado, brillante y Silk, realzan el blanco intenso 
de las superficies de efecto mármol con elegantes 
toques de color, materiales o metales preciosos. 

Eine große Auswahl an Dekorationen ermöglicht es, 
jeden Raum individuell zu gestalten. Scenic bildet 
die Bookmark-Optik auf Modulen von 120x278 
cm nach, um auch gekrümmte Oberflächen zu 
verkleiden. Die geometrischen Formen des Match-
Dekors aus Feinsteinzeug oder der Wandmosaiken 
Hex e Twist in doppelt polierter Ausführung und 
Silk heben das intensive Weiß der Oberflächen 
mit Marmoroptik mit eleganten Farbnuancen, 
Materialien oder Edelmetallen hervor. 

Широкий набор декоративных элементов дает 
возможность легко индивидуализировать любой 
интерьер. Scenic воссоздает эффект большого 
симметричного рисунка в модулях 120x278 см, которыми 
можно оформлять также изогнутые поверхности. 
Геометрические формы керамогранитного декора 
Match и настенной мозаики Hex и Twist, доступной 
в двух вариантах поверхности – глянцевой и Silk, 
эффектно подчеркивают белизну «мраморной» 
поверхности элегантными акцентами цвета, 
материалов, драгоценных металлов.    

D E C O R AT I O N S  M A K E 
T H E  D I F F E R E N C E  /
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LIVING ROOM

Marvel Shine reproduces all the 
authenticity of the original natural material 
with absolute fidelity. The polished finish 
increases the realism of the surface by 
adding depth to every graphic detail. 

Marvel Shine riproduce con assoluta 
fedeltà tutta l’autenticità del materiale 
naturale di riferimento. La finitura lappata 
aumenta il realismo della superficie 
dando profondità a ogni dettaglio grafico.

Marvel Shine reproduit avec la plus 
grande fidélité toute l'authenticité du 
matériau naturel de référence. La finition 
polie accroît le réalisme de la surface et 
donne plus de profondeur à chaque 
détail graphique. 

Marvel Shine bildet das echte natürliche 
Referenzmaterial originalgetreu nach. 
Die geläppte Ausführung sorgt für eine 
realistischere Oberfläche und verleiht 
jedem grafischen Detail Tiefe. 

Marvel Shine reproduce con absoluta 
fidelidad toda la autenticidad del material 
de referencia natural. El acabado lapado 
aumenta el realismo de la superficie dando 
profundidad a cada detalle gráfico. 

Marvel Shine с абсолютной точностью 
воспроизводит вид природного мрамора. 
Лаппатированная поверхность усиливает 
реализм рисунка, придавая деталям 
изумительную глубину. 

T H E  A L L U R E  O F 
AU T H E N T I C I T Y  /
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LIVING ROOM

B E YO N D 
C O N T E M P O R A RY  /
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AS WITH HIGH-END CALACATTA MARBLES, 
THIN, SPARSE WARM-GRAY AND BEIGE VEINS 
CRISSCROSS THE WARM WHITE BACKGROUND, 
WHILE SOME BROADER VEINS DETERMINE 
ITS VALUE AND BEAUTY. 

COME NEI PREGIATI MARMI CALACATTA, SOTTILI 
E RADE VENATURE DI COLORE GRIGIO CALDO-
BEIGE SOLCANO IL FONDO BIANCO CALDO, 
MENTRE ALCUNE VENATURE PIÙ LARGHE NE 
DETERMINANO IL PREGIO E LA BELLEZZA.

COMME DANS LES PRÉCIEUX MARBRES DE 
CALACATTA, DES VEINES FINES ET ÉPARSES DE 
COULEUR GRIS-BEIGE CHAUD SILLONNENT LE 
FOND BLANC CHAUD, TANDIS QUE QUELQUES 
VEINES PLUS LARGES DÉTERMINENT SA 
VALEUR ET SA BEAUTÉ. 

WIE BEI DEN KOSTBAREN CALACATTA-
MARMOREN, IST DER WARMWEISSE 
HINTERGRUND VON DÜNNEN UND SPÄRLICHEN 
ÄDERUNGEN IN WARMER GRAU-BEIGE FARBE 
GEPRÄGT, WÄHREND EINIGE BREITERE 
ÄDERUNGEN SEINEN WERT UND SEINE 
SCHÖNHEIT BESTIMMEN. 

COMO EN LOS PRECIOSOS MÁRMOLES 
CALACATTA FINAS Y ESCASAS VETAS GRIS 
CÁLIDO Y BEIGE SURCAN EL FONDO BLANCO 
CÁLIDO, MIENTRAS QUE ALGUNAS VETAS MÁS 
ANCHAS DETERMINAN SU VALOR Y BELLEZA. 

КАК И В СЛУЧАЕ ЦЕННЫХ СОРТОВ МРАМОРА 
CALACATTA, ТОНКИЕ И РЕДКИЕ ПРОЖИЛКИ 
СЕРОГО И БЕЖЕВОГО ЦВЕТА МЯГКО 
ВЫСТУПАЮТ НА ТЕПЛОМ БЕЛОМ ФОНЕ, 
А БОЛЕЕ ШИРОКИЕ ПРИДАЮТ ЕМУ 
ОСОБУЮ КРАСОТУ.

C A L AC AT TA  P R E S T I G I O  /
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LIVING ROOM

THE PURITY OF WHITE IS COMBINED 
WITH THE CONCRETE EFFECT TO 
CREATE AN INTENSELY CONTEMPORARY 
CONTRAST OF MATERIALS AND COLORS. 

LA PUREZZA DEL BIANCO SI ABBINA 
ALL’EFFETTO CEMENTO CREANDO UN 
CONTRASTO MATERICO E CROMATICO 
FORTEMENTE CONTEMPORANEO. 

LA PURETE DU BLANC SE CONJUGUE A 
L'EFFET CIMENT POUR CREER UN 
CONTRASTE TACTILE ET CHROMATIQUE 
TRES CONTEMPORAIN. 

DIE REINHEIT VON WEISS WIRD MIT DER 
BETONOPTIK KOMBINIERT, WODURCH EIN 
STARK ZEITGENÖSSISCHER MATERIAL- UND 
FAR0BKONTRAST ENTSTEHT. 

LA PUREZA DEL BLANCO SE COMBINA 
CON EL EFECTO CEMENTO CREANDO UN 
FUERTE CONTRASTE MATERIAL Y 
CROMÁTICO CONTEMPORÁNEO. 

ЧИСТАЯ БЕЛИЗНА МРАМОРА СОЧЕТАЕТСЯ 
С СУРОВОСТЬЮ ЦЕМЕНТА, ОБРАЗУЯ 
ЭФФЕКТНЫЙ СОВРЕМЕННЫЙ КОНТРАСТ 
МАТЕРИАЛОВ И ЦВЕТОВ.

S
ep

te
m

be
r 

20
20

IN
D

E
X

O
V

E
R

V
IE

W
S

PA
C

E
S

R
A

N
G

E
T

EC
H

. S
P

EC
S

ATLAS CONCORDE    Marvel Shine 2726



Calacatta Prestigio
Polished/Lappato 
75x150 cm | 291/2"x59"

Boost Pro Taupe
Matte/Matt
120x278 cm | 471/4"x1091/2"

Boost Pro Taupe
Matte/Matt
75x150 cm | 291/2"x59"

D I S P L AY E D  S U R FAC E S  /

PORCELAIN TILES

LIVING ROOM
S
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PENTHOUSE

A  N E W 
S Y N T H E S I S  /

La finitura Silk consente un effetto morbido 
e naturalmente vellutato, ideale per ambienti 
living avvolgenti con un look total white. 
Le svariate possibilità di abbinamento 
con gli altri prodotti della gamma Marvel 
forniscono infinite soluzioni creative.  

Das Finish Silk ermöglicht einen weichen 
und natürlich samtigen Effekt, ideal 
für einhüllende Wohnräume mit einem 
völlig weißen Aussehen. Die vielfältigen 
Kombinationsmöglichkeiten mit anderen 
Produkten aus dem Marvel-Sortiment 
bieten unendlich viele kreative Lösungen.  

La finition Silk assure un effet soyeux et 
naturellement velouté, idéal pour 
envelopper les espaces de vie dans un 
look totalement blanc. Les multiples 
possibilités de combinaison avec les 
autres produits de la gamme Marvel 
offrent des solutions créatives illimitées.

El acabado Silk permite un efecto suave 
y naturalmente aterciopelado, ideal para 
envolver ambientes de vida con un aspecto 
totalmente blanco. La amplia gama de 
posibilidades de combinación con los otros 
productos de la gama Marvel proporcionan 
un sinfín de soluciones creativas.  

Поверхность Silk обладает мягкой 
бархатистостью и стильно окрашивает 
весь интерьер в белый цвет. Возможность 
сочетания с другими коллекциями гаммы 
Marvel открывает широкий простор для 
ярких креативных решений.

The Silk finish offers a soft and naturally 
velvety effect, ideal for cozy living
environments with a total white look. 
Combinations with the other products 
in the Marvel range allow for an infinite 
array of creative solutions.  
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OUTDOOR VILLAPENTHOUSE

C A L AC AT TA  D E L I C AT O  /

CHARACTERIZED BY A WARM, BRIGHT WHITE 
BACKGROUND INTERRUPTED BY SUBTLE 
LIGHT GRAY VEINS, THIS VARIANT RECALLS 
THE PRECIOUS APUAN MARBLE USED BY 
MICHELANGELO, FROM WHOM IT 
SOMETIMES TAKES ITS NAME.

CARATTERIZZATO DAL FONDO BIANCO CALDO 
E BRILLANTE, INTERROTTO DA SOTTILI E RADE 
VENATURE GRIGIO CHIARO IN TRASPARENZA, 
RICORDA IL PREGIATO MARMO APUANO 
UTILIZZATO DA MICHELANGELO, DA CUI IN 
ALCUNI CASI PRENDE IL NOME.

CARACTÉRISÉ PAR UN FOND BLANC 
CHAUD ET LUMINEUX, INTERROMPU PAR DE 
FINES ET ÉPARSES VEINES GRIS CLAIR EN 
TRANSPARENCE, IL RAPPELLE LE PRÉCIEUX 
MARBRE PROVENANT DES ALPI APUANE, 
UTILISÉ PAR MICHEL-ANGE, DUQUEL IL TIRE 
PARFOIS SON NOM.

GEKENNZEICHNET DURCH EINEN WARMEN 
UND LEUCHTEND WEISSEN HINTERGRUND, 
UNTERBROCHEN DURCH DÜNNE UND SPÄRLICHE 
HELLGRAUE DURCHSICHTIGE ÄDERUNGEN, 
VERWEIST ER AUF DEN KOSTBAREN, VON 
MICHELANGELO VERWENDETEN APUANISCHEN 
MARMOR, NACH DEM ER IN EINIGEN FÄLLEN 
AUCH BENANNT WIRD.

CARACTERIZADO POR UN FONDO BLANCO 
CÁLIDO Y BRILLANTE, INTERRUMPIDO POR 
FINAS Y ESCASAS VETAS DE COLOR GRIS 
CLARO EN TRANSPARENCIA, RECUERDA AL 
PRECIOSO MÁRMOL APUANO UTILIZADO POR 
MIGUEL ÁNGEL, POR ELLO EN ALGUNOS CASOS 
VIENE LLAMADO MICHELANGELO.

ХАРАКТЕРИЗУЕТСЯ ТЕПЛЫМ БЕЛЫМ ФОНОМ 
С ТОНКИМИ И РЕДКИМИ ПРОЗРАЧНЫМИ 
ПРОЖИЛКАМИ СВЕТЛО-СЕРОГО ЦВЕТА. 
НАПОМИНАЕТ ЦЕННЫЙ СОРТ МРАМОРА 
АПУАНСКИХ АЛЬП, КОТОРЫЙ ИСПОЛЬЗОВАЛ 
МИКЕЛАНДЖЕЛО И ПОЭТОМУ ИНОГДА 
НАЗЫВАЮТ ЕГО ИМЕНЕМ.
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Calacatta Delicato
Silk/Silk 
75x150 cm | 291/2"x59"

Marvel Dream Black Atlantis
Matte/Matt
75x150 cm | 291/2"x59"

D I S P L AY E D  S U R FAC E S  /

PORCELAIN TILES

PENTHOUSE
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S I L K  F I N I S H  /

MARVEL SHINE PRESENTS THE SILK FINISH, TYPICAL 
OF NATURAL MARBLE, ABLE TO GIVE AN 
UNPRECEDENTED TACTILE FEEL TO CERAMIC 
TILES: A SILKY, SOFT EFFECT THAT ALSO REFLECTS 
LESS LIGHT. IT GIVES SURFACES A NATURALLY 
VELVETY APPEARANCE WHICH IS HIGHLY VALUED 
IN CONTEMPORARY DESIGN.

MARVEL SHINE PRESENTA LA FINITURA SILK, TIPICA 
DEL MARMO NATURALE, CAPACE DI CONFERIRE UNA 
SENSAZIONE TATTILE INEDITA PER LA CERAMICA: UN 
EFFETTO SETOSO E MORBIDO CHE SI ACCOMPAGNA A 
UNA MINOR RIFLESSIONE DELLA LUCE. CIÒ CONFERISCE 
ALLE SUPERFICI UN ASPETTO NATURALMENTE VELLUTATO, 
MOLTO APPREZZATO NEL DESIGN CONTEMPORANEO.

MARVEL SHINE PRÉSENTE LA FINITION SILK, TYPIQUE DU 
MARBRE NATUREL, CAPABLE DE DONNER UNE SENSATION 
TACTILE SANS PRÉCÉDENT POUR LA CÉRAMIQUE: UN 
EFFET SOYEUX ET DOUX QUI S'ACCOMPAGNE D'UNE 
MOINDRE RÉFLEXION DE LA LUMIÈRE. CELA DONNE AUX 
SURFACES UN ASPECT NATURELLEMENT VELOUTÉ, TRÈS 
APPRÉCIÉ DANS LE DESIGN CONTEMPORAIN.

MARVEL SHINE WEIST DAS FÜR NATURMARMOR TYPISCHE 
FINISH SILK AUF, DAS IN DER LAGE IST, EINE FÜR KERAMIK 
BEISPIELLOSE TASTEMPFINDUNG ZU VERMITTELN. 
EINE SEIDIGE, WEICHE OPTIK, DIE DURCH WENIGER 
LICHTREFLEXION GEKENNZEICHNET IST. DADURCH 
ERHALTEN DIE OBERFLÄCHEN EIN NATÜRLICH SAMTIGES 
AUSSEHEN, DAS IM ZEITGENÖSSISCHEN DESIGN SEHR 
BELIEBT IST. 

MARVEL SHINE PRESENTA EL ACABADO SILK, TÍPICO 
DEL MÁRMOL NATURAL, CAPAZ DE DAR UNA SENSACIÓN 
TÁCTIL NUNCA ANTES VISTA EN LA CERÁMICA: UN EFECTO 
SEDOSO Y SUAVE QUE VA ACOMPAÑADO POR UNA MENOR 
REFLEXIÓN DE LA LUZ. ESTO DA A LAS SUPERFICIES UNA 
APARIENCIA NATURALMENTE ATERCIOPELADA QUE ES 
MUY APRECIADA EN EL DISEÑO CONTEMPORÁNEO.

ДЛЯ ПЛИТОК MARVEL SHINE ДОСТУПНА ПОВЕРХНОСТНАЯ 
ОТДЕЛКА SILK, КОТОРАЯ ХАРАКТЕРНА ДЛЯ ПРИРОДНОГО 
МРАМОРА И ДАРИТ НЕОБЫКНОВЕННО ПРИЯТНЫЕ 
ТАКТИЛЬНЫЕ ОЩУЩЕНИЯ. ЕЕ МЯГКАЯ ШЕЛКОВИСТОСТЬ 
ОТЛИЧАЕТСЯ МЕНЬШИМ ОТРАЖЕНИЕМ СВЕТА, ЧТО 
СОЗДАЕТ ОРИГИНАЛЬНЫЙ БАРХАТИСТЫЙ ЭФФЕКТ, 
ВЫСОКО ЦЕНИМЫЙ В СОВРЕМЕННОМ ДИЗАЙНЕ. 

S
ep

te
m

be
r 

20
20

IN
D

E
X

O
V

E
R

V
IE

W
S

PA
C

E
S

R
A

N
G

E
T

EC
H

. S
P

EC
S

ATLAS CONCORDE    Marvel Shine 3736



Calacatta Delicato
Silk/Silk 
75x150 cm | 291/2"x59"

PORCELAIN TILES
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SHOWROOM

B R OA D E R  
E F F E C T  /

The large 120x278 cm slabs with a 6 mm 
thickness are ideal for covering walls 
and furnishings in spacious, prestigious 
commercial spaces. The square 
120x120 cm floor tile is modular and 
easily adapts to any layout.

Le grandi lastre 120x278 cm a spessore 
6 mm sono ideali per il rivestimento 
di pareti e arredi in ampi e prestigiosi 
spazi commerciali. Il formato quadrato 
a pavimento 120x120 cm è modulare e si 
adatta facilmente a ogni schema di posa.

Les grandes dalles de 120x278 cm, d'une 
épaisseur de 6 mm, sont parfaites pour 
le revêtement des murs et du mobilier 
dans les grands espaces commerciaux 
de prestige. Le carrelage carré pour sol 
au format carré de 120x120 cm est 
modulaire et facilement adaptable 
à tout type de pose.

Die großen Platten im Format 120x278 
cm mit 6 mm Stärke sind ideal für 
Wandbeläge und Einrichtungselemente 
in großen und prestigevollen 
Gewerberäumen. Das quadratische 
Format der 120x120 cm großen 
Bodenplatte ist modular aufgebaut 
und lässt sich leicht an jeden 
Verlegeplan anpassen. 

Las grandes placas 120x278 cm con 6 
mm de espesor son ideales para revestir 
paredes y decorar grandes y prestigiosos 
espacios comerciales. El formato cuadrado 
de pavimento 120x120 cm es modular y 
se adapta fácilmente a cualquier 
esquema de colocación.

Большие плиты 120x278 см толщиной 
6 мм идеальны для стен и предметов 
обстановки элитных коммерческих 
пространств. Квадратный напольный 
формат – модульный и легко 
приспосабливается к различным 
схемам укладки.
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SHOWROOM

B O L D 
V I S I O N  /
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SHOWROOM

INSPIRED BY PRECIOUS, REFINED MARMO 
CALACATTA MACCHIA VECCHIA WITH ITS 
CRYSTAL WHITE BACKGROUND AND 
YELLOW-GOLD AND GRAY VEINS, THIS 
VARIANT COMBINES LUXURY WITH ELEGANCE, 
ADDING PERSONALITY TO EVERY SPACE. 

ISPIRATO AL PREZIOSO E RICERCATO MARMO 
CALACATTA MACCHIA VECCHIA, CON IL SUO 
FONDO BIANCO CRISTALLINO E LE VENATURE 
COLOR GIALLO-ORO E GRIGIO UNISCE 
IL LUSSO CON L’ELEGANZA, DONANDO 
PERSONALITÀ AD OGNI AMBIENTE.

INSPIRÉ PAR LE PRÉCIEUX ET RAFFINÉ MARMO 
CALACATTA MACCHIA VECCHIA, AVEC SON 
FOND BLANC CRISTALLIN ET SES VEINES 
JAUNE D'OR ET GRISES, IL ASSOCIE LE 
LUXE À L'ÉLÉGANCE, DONNANT AINSI UNE 
PERSONNALITÉ À CHAQUE ENVIRONNEMENT. 

INSPIRIERT VOM KOSTBAREN UND 
RAFFINIERTEN MARMO CALACATTA MACCHIA 
VECCHIA MIT SEINEM KRISTALLWEISSEN 
HINTERGRUND UND SEINEN GOLDGELBEN UND 
GRAUEN ÄDERUNGEN, VERBINDET ER LUXUS 
MIT ELEGANZ UND VERLEIHT JEDEM RAUM 
PERSÖNLICHKEIT.  

INSPIRADO EN EL PRECIOSO Y REFINADO 
MARMO CALACATTA MACCHIA VECCHIA, 
CON SU FONDO BLANCO CRISTALINO Y SUS 
VETAS COLOR AMARILLO DORADO Y GRIS, 
COMBINA EL LUJO CON LA ELEGANCIA, 
DANDO PERSONALIDAD A CADA AMBIENTE. 

ИМИТИРУЕТ НЕОБЫКНОВЕННО РОСКОШНЫЙ 
И ЭЛЕГАНТНЫЙ МРАМОР CALACATTA MACCHIA 
VECCHIA, НА БЕЛОМ КРИСТАЛЛИЧЕСКОМ 
ФОНЕ КОТОРОГО ЖИВОПИСНО ПРОСТУПАЮТ 
ЗОЛОТИСТЫЕ И СЕРЫЕ ПРОЖИЛКИ.

C A L AC AT TA  I M P E R I A L E  /
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SHOWROOM

Calacatta Imperiale
Polished/Lappato 
120x278 cm | 471/4"x1091/2"

Calacatta Delicato
Polished/Lappato 
120x278 cm | 471/4"x1091/2"

Calacatta Imperiale
Polished/Lappato 
120x120 cm | 471/4"x471/4"

Blaze Corten
Matte/Matt
120x120 cm | 471/4"x471/4"

Mosaico Match Lappato
29,2x33,7 cm - 111/2”x131/4”

D I S P L AY E D  S U R FAC E S  /

Calacatta Delicato + Calacatta Prestigio + Blaze Corten + Boost Pro Tobacco

PORCELAIN TILES PORCELAIN TILE DECORS

M AT C H  M O S A I C 
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THE "CONTEMPORARY INLAY" MATCH MOSAIC
MADE WITH MATERIALS FROM OTHER ATLAS 
CONCORDE CONCRETE- AND METAL-EFFECT 
COLLECTIONS UNDERSCORES MARVEL SHINE'S 
ABILITY TO MATCH OTHER STYLES FOR CREATIVE 
AND ORIGINAL COMPOSITIONS.

IL MOSAICO MATCH “A INTARSIO 
CONTEMPORANEO”, REALIZZATO CON MATERIALI 
DI ALTRE COLLEZIONI ATLAS CONCORDE EFFETTO 
CEMENTO E METALLO, ENFATIZZA LA VOCAZIONE 
DI MARVEL SHINE ALL’ABBINABILITÀ PER 
COMPOSIZIONI SEMPRE CREATIVE E ORIGINALI.

LA MOSAIQUE MOSAICO MATCH “AUX 
MARQUETERIES CONTEMPORAINES”, REALISEES 
AVEC LES MATERIAUX D’AUTRES COLLECTIONS 
D’ATLAS CONCORDE EFFET CIMENT ET METAL, 
MET L’ACCENT SUR LA VOCATION DE MARVEL 
SHINE A LA COMBINABILITE POUR DES CREATIONS 
TOUJOURS INNOVANTES ET ORIGINALES.

DAS „ZEITGENÖSSISCHE INTARSIERTE“ MOSAICO 
MATCH BESTEHT AUS MATERIALIEN AUS 
ANDEREN KOLLEKTIONEN ATLAS CONCORDE 
MIT BETON- UND METALLOPTIK UND HEBT DIE 
ANPASSUNGSFÄHIGKEIT VON MARVEL SHINE 
ZUR SCHAFFUNG IMMER KREATIVER UND 
ORIGINELLER KOMPOSITIONEN HERVOR.   

EL MOSAICO MATCH «CON CONTEMPORÁNEAS 
INCRUSTACIONES», REALIZADO CON MATERIALES 
DE OTRAS COLECCIONES ATLAS CONCORDE 
EFECTO CEMENTO Y METAL, ENFATIZA LA 
VOCACIÓN DE MARVEL SHINE POR REALIZAR 
SUPERFICIES COMBINABLES PARA CREAR 
COMPOSICIONES CREATIVAS Y ORIGINALES.

МОЗАИКА MATCH С ЭФФЕКТОМ СОВРЕМЕННОЙ 
ИНКРУСТАЦИИ ВКЛЮЧАЕТ МАТЕРИАЛЫ И 
ДРУГИХ КОЛЛЕКЦИЙ ATLAS CONCORDE, ТАКИЕ 
КАК ЦЕМЕНТ И МЕТАЛЛ, ЧТО ПОДЧЕРКИВАЕТ 
СОЧЕТАЕМОСТЬ КОЛЛЕКЦИИ MARVEL SHINE 
И ЕЕ СПОСОБНОСТЬ ОБРАЗОВЫВАТЬ 
ОРИГИНАЛЬНЫЕ КОМПОЗИЦИИ.

M AT C H 
M O S A I C  /
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HOTEL FOYER

S H A P E  T H E  S U R FAC E  /

Ceramic surfaces inspired by marble 
become an integral part of residential 
architecture, hospitality projects, and retail 
spaces, defining their look and emphasizing 
their exclusive nature. Bookmatched floor 
tiles in the 75x150 cm format make it 
possible to compose a spectacular 
6x3 m graphic pattern.

Le superfici ceramiche ispirate al marmo 
entrano nell’architettura residenziale, nei 
progetti dell’ospitalità e negli spazi retail 
definendone il look e sottolineandone 
l’esclusività. Di grande impatto visivo, il 
pavimento con posa a “macchia aperta” nel 
formato 75x150 cm, permette di comporre 
un pattern grafico grande 6x3m.

Les surfaces céramiques inspirées du marbre 
entrent dans l'architecture résidentielle, les 
projets hôteliers et les espaces commerciaux 
en définissant leur aspect et en soulignant 
leur exclusivité. D'un grand impact visuel, le 
sol avec "à livre ouvert" posé au format 
75x150 cm, permet de composer un motif 
graphique de 6x3m de large.

Von Marmor inspirierte Keramikoberflächen 
finden Einsatz in die Wohnarchitektur, in 
Hotel- und Gaststättenprojekte und in 
Verkaufsräume, die ihr Aussehen bestimmen 
und ihre Exklusivität hervorheben. 
Der Boden mit Bookmatch-Verlegung 
(Bildfurnierte Verlegung) im Format 75x150 
cm weist eine große visuelle Wirkung 
auf und ermöglicht es, ein 6x3 m großes 
grafisches Muster zu bilden. 

Las superficies de cerámica inspiradas en el 
mármol entran en la arquitectura residencial, 
los proyectos de hostelería y los espacios 
comerciales definen su aspecto y subrayan 
su exclusividad. De gran impacto visual, el 
pavimento con colocación a «mancha 
abierta» en formato 75x150 cm, permite 
componer un patrón gráfico de tamaño 6x3m.

Плитка под мрамор способна создать 
эксклюзивную обстановку в домашних 
интерьерах, отелях, магазинах. 
Совершенно эффектно выглядит 
симметричная укладка формата 75x150 
на полу с получением большого рисунка 
размером 6x3 м.
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HOTEL FOYER

S TAT UA R I O  S U P R E M O  /

REPRODUCING THE EFFECT OF MARBLES 
EXTRACTED IN THE CARRARA AREA, THIS 
VARIANT HAS A COOL WHITE SURFACE 
WITH SPARSE GRAY VEINS OF DIFFERENT 
THICKNESSES.

RIPRENDENDO L’EFFETTO DEI MARMI ESTRATTI 
NELLA ZONA DI CARRARA, PRESENTA UNA 
SUPERFICIE DI COLORE BIANCO FREDDO 
ATTRAVERSATA DA RADE VENATURE GRIGIE 
DI DIVERSO SPESSORE.

REPRENANT L'EFFET DU MARBRE EXTRAIT DANS 
LA RÉGION DE CARRARE, IL PRÉSENTE UNE 
SURFACE BLANCHE ET FROIDE TRAVERSÉE 
PAR DES VEINES GRISES ÉPARSES DE 
DIFFÉRENTES ÉPAISSEURS.

ER GREIFT DIE OPTIK DES IM CARRARA-GEBIET 
GEWONNEN MARMORS WIEDER AUF UND 
WEIST EINE KALTWEISSE OBERFLÄCHE AUF, 
DIE VON SPÄRLICHEN GRAUEN ÄDERUNGEN 
UNTERSCHIEDLICHER STÄRKEN DURCHZOGEN IST. 

CON EL MISMO EFECTO DE LOS MÁRMOLES 
EXTRAÍDOS EN LA ZONA DE CARRARA, TIENE 
UNA SUPERFICIE COLOR BLANCO FRÍO 
ATRAVESADA POR ESCASAS VETAS GRISES 
DE DIFERENTE ESPESOR.

ВОССОЗДАЕТ РИСУНОК МРАМОРА, 
ДОБЫВАЕМОГО В РАЙОНЕ КАРРАРА. 
ОБЛАДАЕТ ХОЛОДНЫМ БЕЛОСНЕЖНЫМ 
ФОНОМ С РЕДКИМИ СЕРЫМИ 
ПРОЖИЛКАМИ РАЗНОЙ ТОЛЩИНЫ. 
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HOTEL FOYER

WITH THE 120x278 cm PORCELAIN SLABS OF THE SCENIC 
MOSAIC YOU CAN REPRODUCE THE BOOKMATCHED LOOK 
ON ORIGINAL SHAPES, EVEN ON CURVED SURFACES.

CON LE LASTRE IN GRES PORCELLANATO 120x278 cm 
DEL MOSAICO SCENIC È POSSIBILE RICOMPORRE LA 
MACCHIA APERTA IN FORME SEMPRE ORIGINALI 
ANCHE SU SUPERFICI CURVE.

AVEC LES DALLES EN GRÈS CÉRAME DE 120x278 cm DE 
MOSAICO SCENIC, IL EST POSSIBLE DE RECOMPOSER LE 
DESSIN À LIVRE OUVERT DANS DES FORMES TOUJOURS 
INÉDITES, MÊME SUR DES SURFACES COURBES.

MIT DEN FEINSTEINZEUGPLATTEN 120x278 cm 
DES MOSAIKS SCENIC IST ES MÖGLICH, DIE 
BOOKMATCH-VERLEGUNG (BILDFURNIERTE VERLEGUNG) 
AUCH AUF GEKRÜMMTEN OBERFLÄCHEN IN IMMER 
ORIGINELLEN FORMEN NEUZUBILDEN.

CON LAS PLACAS DE GRES PORCELÁNICO 120x278 cm 
DEL MOSAICO SCENIC ES POSIBLE RECOMPONER LA 
MANCHA ABIERTA EN FORMAS ORIGINALES INCLUSO 
SOBRE SUPERFICIES CURVAS.

С ПОМОЩЬЮ КЕРАМОГРАНИТНЫХ ПЛИТ 120x278 
CM МОЗАИКИ SCENIC МОЖНО СОСТАВЛЯТЬ 
ОРИГИНАЛЬНЫЕ СИММЕТРИЧНЫЕ РИСУНКИ 
ДАЖЕ НА ИЗОГНУТЫХ ПОВЕРХНОСТЯХ.
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HOTEL FOYER

D I S P L AY E D  S U R FAC E S  /

PORCELAIN TILES

PORCELAIN TILE DECORS

Statuario Supremo
Polished/Lappato 
160x320 cm | 63"x126"

Statuario Supremo
Polished/Lappato 
160x160 cm | 63"x63"

Statuario Supremo 
Mosaico Scenic Lappato
120x278 cm | 471/4"x1091/2"

Statuario Supremo Macchia Aperta
Polished/Lappato 
75x150 cm | 291/2"x59"
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HALL HOTEL

S I L K  F I N I S H  /

INSPIRED BY TRADITIONAL MARBLE WORKMANSHIP, 
THIS FINISH ENHANCES THE SURFACE GIVING IT A SATIN 
APPEARANCE ACCOMPANIED BY A LOW LEVEL OF LIGHT 
REFLECTION. IDEAL FOR DESIGNING ENVIRONMENTS 
WITH A CONTEMPORARY LOOK, IT'S AVAILABLE 
BOTH ON FLOOR AND WALL TILES.

ISPIRATA A UNA TIPICA LAVORAZIONE DEL MARMO, VALORIZZA 
OGNI SUPERFICIE CONFERENDOLE UN ASPETTO SATINATO 
ACCOMPAGNATO DA UN BASSO GRADO DI RIFLESSIONE 
DELLA LUCE. IDEALE PER PROGETTARE AMBIENTI DAL 
DESIGN CONTEMPORANEO, È DISPONIBILE SIA A 
PAVIMENTO CHE A RIVESTIMENTO.

INSPIRÉ D'UN TRAITEMENT TYPIQUE DU MARBRE, IL MET EN 
VALEUR CHAQUE SURFACE EN LUI DONNANT UN FINI SATINÉ 
ACCOMPAGNÉ D'UN FAIBLE DEGRÉ DE RÉFLEXION DE LA 
LUMIÈRE. IDÉAL POUR CONCEVOIR DES ENVIRONNEMENTS 
DE DESIGN CONTEMPORAIN, IL EST DISPONIBLE À LA FOIS 
POUR LES SOLS ET LES MURS.

INSPIRIERT VON EINER TYPISCHEN MARMORBEARBEITUNG, 
BRINGT DIESES FINISH JEDE OBERFLÄCHE ZUR GELTUNG UND 
VERLEIHT IHR EIN SATINIERTES AUSSEHEN, BEGLEITET VON 
EINEM GERINGEN GRAD AN LICHTREFLEXION. ES EIGNET 
SICH IDEAL FÜR DIE GESTALTUNG VON RÄUMLICHKEITEN MIT 
ZEITGENÖSSISCHEM DESIGN UND IST SOWOHL ALS 
BODEN- ALS AUCH ALS WANDBELAG ERHÄLTLICH. 

INSPIRADO EN EL TÍPICO TRABAJO DEL MÁRMOL, REALZA 
CUALQUIER SUPERFICIE DÁNDOLE UN ASPECTO SATINADO 
ACOMPAÑADO POR UN BAJO GRADO DE REFLEXIÓN 
DE LA LUZ. IDEAL PARA DISEÑAR AMBIENTES CON UN 
DISEÑO CONTEMPORÁNEO, DISPONIBLE TANTO 
PARA PAVIMENTOS COMO PARA REVESTIMIENTOS.

ИМИТИРУЕТ ОДИН ИЗ ВИДОВ ОБРАБОТКИ 
ПОВЕРХНОСТИ ПРИРОДНОГО МРАМОРА. ПЛИТКА 
ИМЕЕТ САТИНИРОВАННЫЙ ВИД И МЯГКО ОТРАЖАЕТ 
СВЕТ. ИДЕАЛЬНА ДЛЯ ИНТЕРЬЕРОВ В СОВРЕМЕННОМ 
СТИЛЕ И ПОДХОДИТ КАК ДЛЯ ПОЛА, ТАК И ДЛЯ СТЕН. 
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HALL HOTEL

PORCELAIN TILES

Statuario Supremo
Silk/Silk 
75x150 cm | 291/2"x59"
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SPA 

S C E N I C 
A P P E A L  /

Porcelain tiles in the 120x278 cm size 
replicate marble even more faithfully 
thanks to the continuity of the veins 
across different slabs and the availability 
of bookmatched layouts, for solutions 
with great scenic impact. 

Il gres porcellanato nel formato 120x278 
cm replica ancora più fedelmente il marmo 
grazie alla continuità delle venature tra le 
diverse lastre e alla disponibilità della posa 
a macchia aperta, per ottenere soluzioni 
di grande impatto scenografico. 

Das Feinsteinzeug im Format 120x278 
cm bildet den Marmor noch getreuer 
nach, was der Kontinuität der Äderungen 
zwischen den verschiedenen Platten und 
der Möglichkeit der Bookmatch-Verlegung 
(Bildfurnierte Verlegung) zu verdanken 
ist, um Lösungen mit großer szenischer 
Wirkung zu schaffen. 

Le grès cérame au format 120x278 cm 
imite encore plus fidèlement le marbre 
grâce à la continuité des veines entre 
les différentes dalles et à la possibilité 
de pose à livre ouvert, pour obtenir des 
solutions de grand impact scénique. 

El gres porcelánico en formato 120x278 
cm replica el mármol de manera aún 
más fiel gracias a la continuidad de las 
vetas entre las diferentes placas y a la 
disponibilidad de colocación a mancha 
abierta, para obtener soluciones 
de gran impacto. 

Абсолютная схожесть керамогранита 
формата 120x278 см с мрамором 
проявляется в непрерывности 
прожилкового рисунка между 
смежными плитами и возможности 
создавать в процессе укладки большой 
симметричный рисунок. Все это придает 
интерьерам эффектную роскошь.
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SPA 

I N T E N S E 
E X P R E S S I V E N E S S  /
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SPA

Calacatta Prestigio Bookmatch
Polished/Lappato
120x278 cm | 471/4"x1091/2"

Calacatta Prestigio
Polished/Lappato
120x278 cm | 471/4"x1091/2"

Calacatta Prestigio
Polished/Lappato
120x120 cm | 471/4"x471/4"

Calacatta Prestigio
Gold Hex Shiny
25,1x29 cm - 97/8”x113/8”

D I S P L AY E D  S U R FAC E S  /

PORCELAIN TILES WALL TILE DECORS
AN ORIGINAL MOSAIC-JEWEL FORMAT MADE 
UP OF TILES OF DIFFERENT SHAPES THAT 
RECREATE HEXAGONS MADE FROM INLAYS 
OF CALACATTA AND GOLDEN TILES. 
FOR USE ONLY ON WALLS. 

ORIGINALE MOSAICO-GIOIELLO FORMATO DA 
TESSERE DI FORME DIVERSE, CHE RICREANO 
ESAGONI FATTI DA INTARSI DI CALACATTA 
E TESSERE DORATE. PER USO SOLO A 
RIVESTIMENTO. 

MOSAÏQUE BIJOUX ORIGINALE FORMÉE PAR 
DES TESSELLES DE DIFFÉRENTES FORMES, 
QUI RECRÉENT DES HEXAGONES FAITS 
D'INCRUSTATIONS DE CALACATTA ET DE 
TESSELLES DORÉES. À UTILISER UNIQUEMENT 
COMME REVÊTEMENT. 

ORIGINELLES JUWELEN-MOSAIK AUS 
MOSAIKSTEINCHEN UNTERSCHIEDLICHER FORM, 
DIE SECHSECKE AUS CALACATTA-EINLEGERN 
UND GOLDENEN MOSAIKSTEINCHEN NACHBILDEN. 
NUR ZUR VERWENDUNG ALS WANDBELAG.  

ORIGINAL MOSAICO JOYA FORMADO POR 
TESELAS DE DIFERENTES FORMAS, QUE RECREAN 
HEXÁGONOS HECHOS CON INCRUSTACIONES DE 
CALACATTA Y TESELAS DORADAS. SÓLO PARA 
USO EN REVESTIMIENTO. 

ДРАГОЦЕННАЯ МОЗАИКА, В КОТОРОЙ ТЕССЕРЫ 
РАЗНЫХ ФОРМ, ЗОЛОТИСТЫЕ И ИЗ «МРАМОРА» 
CALACATTA, ОБРАЗУЮТ ЭЛЕГАНТНЫЕ 
ШЕСТИГРАННИКИ. ПРЕДНАЗНАЧЕНА 
ТОЛЬКО ДЛЯ СТЕН.
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S I L K  F I N I S H
1 2 0 x 2 7 8  c m  /

MARVEL SHINE PRESENTS THE SILK FINISH, TYPICAL 
OF NATURAL MARBLE, ABLE TO GIVE AN 
UNPRECEDENTED TACTILE FEEL TO CERAMIC 
TILES: A SILKY, SOFT EFFECT THAT ALSO REFLECTS 
LESS LIGHT. IT GIVES SURFACES A NATURALLY 
VELVETY APPEARANCE WHICH IS HIGHLY VALUED 
IN CONTEMPORARY DESIGN.

MARVEL SHINE PRESENTA LA FINITURA SILK, TIPICA DEL 
MARMO NATURALE, CAPACE DI CONFERIRE UNA SENSAZIONE 
TATTILE INEDITA PER LA CERAMICA: UN EFFETTO SETOSO E 
MORBIDO CHE SI ACCOMPAGNA A UNA MINOR RIFLESSIONE 
DELLA LUCE. CIÒ CONFERISCE ALLE SUPERFICI UN ASPETTO 
NATURALMENTE VELLUTATO, MOLTO APPREZZATO NEL 
DESIGN CONTEMPORANEO.

MARVEL SHINE PRÉSENTE LA FINITION SILK, TYPIQUE DU 
MARBRE NATUREL, CAPABLE DE DONNER UNE SENSATION 
TACTILE SANS PRÉCÉDENT POUR LA CÉRAMIQUE: UN 
EFFET SOYEUX ET DOUX QUI S'ACCOMPAGNE D'UNE MOINDRE 
RÉFLEXION DE LA LUMIÈRE. CELA DONNE AUX SURFACES UN 
ASPECT NATURELLEMENT VELOUTÉ, TRÈS APPRÉCIÉ DANS LE 
DESIGN CONTEMPORAIN.

MARVEL SHINE WEIST DAS FÜR NATURMARMOR TYPISCHE 
FINISH SILK AUF, DAS IN DER LAGE IST, EINE FÜR KERAMIK 
BEISPIELLOSE TASTEMPFINDUNG ZU VERMITTELN. 
EINE SEIDIGE, WEICHE OPTIK, DIE DURCH WENIGER 
LICHTREFLEXION GEKENNZEICHNET IST. DADURCH ERHALTEN 
DIE OBERFLÄCHEN EIN NATÜRLICH SAMTIGES AUSSEHEN, DAS 
IM ZEITGENÖSSISCHEN DESIGN SEHR BELIEBT IST. 

MARVEL SHINE PRESENTA EL ACABADO SILK, TÍPICO DEL 
MÁRMOL NATURAL, CAPAZ DE DAR UNA SENSACIÓN TÁCTIL 
NUNCA ANTES VISTA EN LA CERÁMICA: UN EFECTO SEDOSO 
Y SUAVE QUE VA ACOMPAÑADO POR UNA MENOR REFLEXIÓN 
DE LA LUZ. ESTO DA A LAS SUPERFICIES UNA APARIENCIA 
NATURALMENTE ATERCIOPELADA QUE ES 
MUY APRECIADA EN EL DISEÑO CONTEMPORÁNEO.

ДЛЯ ПЛИТОК MARVEL SHINE ДОСТУПНА ПОВЕРХНОСТНАЯ 
ОТДЕЛКА SILK, КОТОРАЯ ХАРАКТЕРНА ДЛЯ ПРИРОДНОГО 
МРАМОРА И ДАРИТ НЕОБЫКНОВЕННО ПРИЯТНЫЕ 
ТАКТИЛЬНЫЕ ОЩУЩЕНИЯ. ЕЕ МЯГКАЯ ШЕЛКОВИСТОСТЬ 
ОТЛИЧАЕТСЯ МЕНЬШИМ ОТРАЖЕНИЕМ СВЕТА, ЧТО 
СОЗДАЕТ ОРИГИНАЛЬНЫЙ БАРХАТИСТЫЙ ЭФФЕКТ, 
ВЫСОКО ЦЕНИМЫЙ В СОВРЕМЕННОМ ДИЗАЙНЕ. 
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Calacatta Prestigio
Silk/Silk 
120x278 cm | 471/4"x1091/2"

Calacatta Prestigio
Matte/Matt 
120x120 cm | 471/4"x471/4"

PORCELAIN TILES

PRIVATE SPA
S
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RESIDENTIAL BATHROOM

A B S O L U T E LY 
P U R E  /

Thin, delicate light gray veins crisscross 
the pure white walls, for a total white look 
of absolute elegance. The 50x120 cm 
white body wall tiles are modular with 
respect to the 120x120 cm floor tiles.

Sottili e delicate venature grigio chiaro 
solcano il bianco puro delle pareti, per 
un total white di assoluta eleganza.  
Il rivestimento in pasta bianca 50x120 cm 
è modulare con il pavimento 120x120 cm.

De fines et délicates veines gris clair 
traversent le blanc pur des murs, pour 
un blanc total d'une élégance absolue. 
Le revêtement mural en pâte 50x120 cm 
est modulaire avec le revêtement 
de sol 120x120 cm.

Dünne, zarte hellgraue Äderungen 
durchziehen die rein weißen Wände, 
wodurch ein absolut elegantes Total 
White entsteht . Der weißscherbige 
Belag 50x120 cm ist modular mit dem 
120x120 cm großen Fußboden aufgebaut .

Delgadas y delicadas vetas color gris 
claro corren a través del blanco puro 
de las paredes, para un blanco total de 
absoluta elegancia.  El revestimiento de 
pasta blanca 50x120 cm es modular 
con el pavimento 120x120 cm.

Чистая белизна стен элегантно 
испещрена тонкими светло-серыми 
прожилками. Настенная плитка из белой 
глины 50x120 см модульно сочетается с 
напольной плиткой 120x120 см.
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RESIDENTIAL BATHROOM
S
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RESIDENTIAL BATHROOMRESIDENTIAL BATHROOM

T H E  C O M F O R T 
O F  P U R I T Y  /
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RESIDENTIAL BATHROOM

THE SHAPES OF THE TWIST MOSAIC ARE 
DESIGNED TO MAKE THE MOST OF THE 
MARBLE-EFFECT SURFACES FROM THE 
MARVEL SHINE COLLECTION. 

LE FORME DEL MOSAICO TWIST SONO 
PENSATE PER VALORIZZARE AL MEGLIO 
LE SUPERFICI EFFETTO MARMO DELLA 
COLLEZIONE MARVEL SHINE. 

LES FORMES DE LA MOSAIQUE TWIST SONT 
CONCUES POUR TIRER LE MEILLEUR PARTI 
DES SURFACES A EFFET MARBRE 
DE LA COLLECTION. 

DIE FORMEN DES TWIST-MOSAIKS SIND SO 
GESTALTET, DASS DIE OBERFLÄCHEN MIT 
MARMOROPTIK DER KOLLEKTION MARVEL 
SHINE OPTIMAL ZUR GELTUNG KOMMEN.  

LAS FORMAS DEL MOSAICO TWIST ESTÁN 
DISEÑADAS PARA APROVECHAR AL MÁXIMO
 LAS SUPERFICIES CON EFECTO MÁRMOL 
DE LA COLECCIÓN MARVEL SHINE. 

ФОРМЫ МОЗАИКИ TWIST ЭФФЕКТНО 
РАСКРЫВАЮТ ДЕКОРАТИВНЫЙ ПОТЕНЦИАЛ 
РИСУНКА МРАМОРА КОЛЛЕКЦИИ 
MARVEL SHINE.

Calacatta Delicato
Silk/Silk 
50x120 cm | 195/8"x471/4"

Calacatta Delicato
Matte/Matt
120x120 cm | 471/4"x471/4"

Marvel Grey Stone
Matte/Matt
120x278 cm | 471/4"x1091/2"

Calacatta Delicato
Mosaico Twist Silk 
30,5x30,5 cm | 12"x12"

Calacatta Delicato
Mosaico Matt
30x30 cm | 113/4"x113/4"

D I S P L AY E D  S U R FAC E S  /

WALL TILES PORCELAIN TILESWALL TILE DECORS PORCELAIN TILE DECORS

RESIDENTIAL BATHROOM
S
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RESTROOM

AS WITH HIGH-END CALACATTA MARBLES, THIN, 
SPARSE WARM-GRAY AND BEIGE VEINS CRISSCROSS 
THE WARM WHITE BACKGROUND, WHILE SOME 
BROADER VEINS DETERMINE 
ITS VALUE AND BEAUTY. 

COME NEI PREGIATI MARMI CALACATTA, SOTTILI E 
RADE VENATURE DI COLORE GRIGIO CALDO-BEIGE 
SOLCANO IL FONDO BIANCO CALDO, MENTRE 
ALCUNE VENATURE PIÙ LARGHE NE DETERMINANO 
IL PREGIO E LA BELLEZZA.

COMME DANS LES PRÉCIEUX MARBRES DE 
CALACATTA, DES VEINES FINES ET ÉPARSES DE 
COULEUR GRIS-BEIGE CHAUD SILLONNENT LE 
FOND BLANC CHAUD, TANDIS QUE QUELQUES 
VEINES PLUS LARGES DÉTERMINENT SA VALEUR 
ET SA BEAUTÉ. 

WIE BEI DEN KOSTBAREN CALACATTA-MARMOREN, 
IST DER WARMWEISSE HINTERGRUND VON DÜNNEN 
UND SPÄRLICHEN ÄDERUNGEN IN WARMER GRAU-
BEIGE FARBE GEPRÄGT, WÄHREND EINIGE BREITERE 
ÄDERUNGEN SEINEN WERT UND SEINE SCHÖNHEIT 
BESTIMMEN. 

COMO EN LOS PRECIOSOS MÁRMOLES CALACATTA 
FINAS Y ESCASAS VETAS GRIS CÁLIDO Y BEIGE 
SURCAN EL FONDO BLANCO CÁLIDO, MIENTRAS 
QUE ALGUNAS VETAS MÁS ANCHAS DETERMINAN 
SU VALOR Y BELLEZA. 

КАК И В СЛУЧАЕ ЦЕННЫХ СОРТОВ МРАМОРА 
CALACATTA, ТОНКИЕ И РЕДКИЕ ПРОЖИЛКИ СЕРОГО 
И БЕЖЕВОГО ЦВЕТА МЯГКО ВЫСТУПАЮТ НА 
ТЕПЛОМ БЕЛОМ ФОНЕ, А БОЛЕЕ ШИРОКИЕ 
ПРИДАЮТ ЕМУ ОСОБУЮ КРАСОТУ.

C H A R M  & 
L U X U RY  /
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RESTROOM

Calacatta Prestigio
Shiny/Lucido
40x80 cm | 153/4"x311/2"

Calacatta Prestigio 
Gold Hex Shiny
25,1x29 cm | 97/8"x113/8"

WALL TILES WALL TILE DECORS 
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HOME WELLNESS

D E S I G N 
YO U R  S PAC E  /

The perfect modularity of the 50x120 cm 
wall tiles with the 120x120 cm porcelain 
floor tiles expands the versatility and 
adaptability of the marble effect, for a 
uniform, timeless style on all surfaces.

La perfetta modularità del formato 50x120 
cm da rivestimento con il 120x120 cm in 
gres porcellanato a pavimento espande la 
versatilità e l’adattabilità dell’effetto 
marmo, per uno stile uniforme e senza 
tempo su ogni superficie.

La parfaite modularité du format de 
carrelage mural 50x120 cm avec les carreaux 
de sol en grès cérame 120x120 cm enrichit 
la polyvalence et l 'adaptabilité de l'effet 
marbre, pour un style uniforme et 
intemporel sur toutes les surfaces.

Die perfekte Modularität des 
Wandfliesenformats 50x120 cm mit 
Feinsteinzeug-Bodenfliesen 120x120 
cm erweitert die Vielseitigkeit und 
Anpassungsfähigkeit der Marmoroptik 
für einen einheitlichen und zeitlosen 
Stil auf der Oberfläche. 

La perfecta modularidad del formato 
50x120 cm de revestimiento con el 
120x120 cm en gres porcelánico a pavimento 
amplía la versatilidad y la adaptabilidad del 
efecto mármol, para un estilo uniforme y 
atemporal en cada superficies.

Настенная плитка формата 50x120 см 
идеально сочетается по размерам с 
напольным керамогранитом 120x120 
см, благодаря чему всем поверхностям 
интерьера можно придать роскошное 
стилевое единство.
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HOME WELLNESS

GRACEFUL, ELONGATED HEXAGONAL 
TILES ARRANGED IN A BRAID TO CREATE 
AN ELEGANT, DECORATIVE MOSAIC 
ON MESH.

SLANCIATE TESSERE ESAGONALI 
ALLUNGATE DISPOSTE A TRECCIA 
DANNO VITA A UN ELEGANTE E 
DECORATIVO MOSAICO SU RETE.

DES CARREAUX HEXAGONAUX ÉLANCÉS ET 
ALLONGÉS, POSÉS EN TRESSE, CRÉENT 
UNE MOSAÏQUE ÉLÉGANTE ET 
DÉCORATIVE SUR FILET.

SCHLANKE, LÄNGLICHE, SECHSECKIGE 
MOSAIKSTEINCHEN, DIE IN EINEM 
FLECHTMUSTER ANGEORDNET SIND, 
BILDEN EIN ELEGANTES UND DEKORATIVES 
MOSAIK AUF EINEM NETZ. 

DELGADAS Y ALARGADAS TESELAS 
HEXAGONALES DISPUESTAS EN UN PATRÓN 
TRENZADO CREAN UN ELEGANTE Y 
DECORATIVO MOSAICO EN MALLA.

ВЫТЯНУТЫЕ ШЕСТИГРАННЫЕ 
ЭЛЕМЕНТЫ МОЗАИКИ НА СЕТКЕ 
ОБРАЗУЮТ ЭЛЕГАНТНЫЙ 
ПЛЕТЕНЫЙ ДЕКОР.
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HOME WELLNESS

U N I Q U E 
W E L L N E S S  /
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Statuario Supremo
Silk/Silk 
50x120 cm | 195/8"x471/4"

Statuario Supremo
Matte/Matt
120x120 cm | 471/4"x471/4"

Boost Smoke
Matte/Matt
120x120 cm | 471/4"x471/4"

Statuario Supremo
Mosaico Twist Silk
30,5x30,5 cm - 12”x12”

D I S P L AY E D  S U R FAC E S  /

WALL TILES PORCELAIN TILESWALL TILE DECORS

HOME WELLNESS

T W I S T  M O S A I C  /
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HOTEL SUITE

S U R R O U N D I N G  
L I G H T  /

The continuity of the pattern makes it 
possible to cover surfaces with a single color 
solution without having to resort to other 
materials, creating a contemporary, cozy 
environment thanks to the crystalline white 
background and the yellow-gold streaks.

La continuità nella posa permette di 
rivestire le superfici con un’unica soluzione 
cromatica, senza dover ricorrere ad 
altri materiali, per avere un ambiente 
contemporaneo e avvolgente grazie al 
fondo bianco cristallino e alle 
striature giallo-oro.

Die Kontinuität der Verlegung ermöglicht 
es, die Oberflächen mit einer einzigen 
Farblösung zu verkleiden, ohne auf andere 
Materialien zurückgreifen zu müssen, 
und dank des kristallweißen Hintergrunds 
und der goldgelben Streifen einen 
zeitgemäßen und einhüllenden 
Raum zu schaffen.

La continuité de la pose permet de 
couvrir les surfaces d'une seule couleur, 
sans devoir recourir à d'autres matériaux, 
d'avoir un environnement contemporain 
et enveloppant grâce au fond blanc 
cristallin et aux veines jaune-or.

La continuidad en la colocación permite 
revestir las superficies con una única 
solución cromática sin tener que recurrir 
a otros materiales, para obtener un 
ambiente contemporáneo y envolvente 
gracias al fondo blanco cristalino y 
a las vetas amarillo oro.

Сплошность укладки позволяет 
покрывать все поверхности одним и 
тем же цветом, не прибегая к другим 
материалам. Получается цельный 
современный интерьер с белым фоном, 
испещренным золотистыми прожилками.
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HOTEL SUITE

T I M E L E S S 
C O N T E M P O R A N E I T Y  /
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Calacatta Imperiale
Shiny/Lucido
40x80 cm | 153/4"x311/2"

Calacatta Imperiale
Gold Hex Shiny
25,1x29 cm - 97/8”x113/8”

Calacatta Imperiale
Polished/Lappato
75x150 cm | 291/2"x59"

D I S P L AY E D  S U R FAC E S  /

WALL TILES WALL TILE DECORS PORCELAIN TILES

HOTEL SUITE
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MARVEL SHINE

Porcelain tiles

CALACATTA PRESTIGIOV2   

CALACATTA DELICATOV2   

COLOURED BODY PORCELAIN TILES - RECTIFIED MONOCALIBER
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA - RETTIFICATO MONOCALIBRO
Grès cérame coloré dans la masse - Rectifié mono-calibre / Durchgefärbtes Feinsteinzeug - Geschliffen einkalibrig /  
Gres porcelánico coloreado en masa - Rectificado monocalibre / Керамический гранит окрашенный в массе - Ретифицированный в одном калибре

STATUARIO SUPREMOV2  

CALACATTA IMPERIALEV3  

99

Wall tiles

Calacatta
Delicato

Calacatta
Prestigio

Statuario
Supremo

Calacatta
Imperiale

 
50x120 cm - 195/8”x471/4”  8,5 mm Silk Silk Silk Silk

40x80 cm - 153/4”x31 1/2”  8,5 mm Shiny Shiny Shiny Shiny

Porcelain tiles: note on polished and silk finish / Gres porcellanato: nota sulla finitura lappata e silk 
Polished and silk finishes are recommended for low-stress residential or commercial floors where anti-slip performance is not required. The surface’s shine and superior ease of cleaning are the result of in-depth 
studies and extensive technical research aimed at ensuring its durability over time. If the product is in direct contact with the outside, use moisture and dirt absorption devices to prevent scratches. / Le finiture lappata 
e silk sono indicate per pavimenti residenziali o commerciali poco sollecitati, laddove non siano richieste prestazioni antiscivolo. La lucentezza e l’elevata facilità di pulizia della superficie sono frutto di studi 
approfonditi e accurate ricerche tecniche volte a garantirne la persistenza nel tempo. Se il prodotto è a diretto contatto con l’esterno, prevedere dei dispositivi di assorbimento dell’umidità e dello sporco per 
prevenire la formazione di graffi. / Les finitions rodée et soyeuse conviennent aux sols résidentiels ou commerciaux à faibles contraintes, où la performance antidérapante n'est pas requise. La brillance et la 
grande facilité de nettoyage de la surface sont le résultat d'études approfondies et de recherches techniques précises visant à assurer sa persistance dans le temps. Si le produit est en contact direct avec 
l'extérieur, prévoyez des dispositifs d'absorption de l'humidité et de la saleté pour éviter la formation de rayures. / Die Oberflächenversionen Geläppt und Silk eignen sich für Bodenbeläge in Wohnbereichen 
bzw. in gering beanspruchten Gewerberäumen, wenn keine Rutschfestigkeit erforderlich ist. Der Glanz und die einfache Reinigung der Oberfläche sind das Resultat eingehender technischer Studien, mit 
denen die langfristige Beständigkeit sichergestellt wurde. Kommt das Produkt direkt mit der externen Umgebung in Kontakt, so sind Feuchtigkeit und Schmutz mit geeigneten Mitteln aufzunehmen, um 
Kratzer zu vermeiden. / Los acabados lapeados y silk son adecuados para pavimentos residenciales y comerciales con poco tráfico, donde no se requiere un efecto antideslizante. El brillo y la gran facilidad 
de limpieza de la superficie son el resultado de profundos estudios e investigaciones técnicas precisas para asegurar su persistencia en el tiempo. Si el producto está en contacto directo con el exterior, 
proporcionar dispositivos de absorción de humedad y suciedad para evitar arañazos. / Лаппатированная поверхность и поверхность Silk рекомендованы для полов жилых и коммерческих помещений с 
невысокой интенсивностью эксплуатации, в которых от покрытий не требуется характеристик сопротивления скольжению. Блеск и легкая очищаемость являются результатом глубоких исследований, 
направленных на создание долговечного материала. Если плитка находится в непосредственном контакте с наружной средой, необходимо предусмотреть устройства поглощения влаги и грязи во 
избежание образования царапин.

WHITE-BODY WALL TILES - RECTIFIED MONOCALIBER
RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA - RETTIFICATO MONOCALIBRO
Revêtements en pâte blanche - Rectifié mono-calibre / Weißscherbige Wandfliesen - Geschliffen einkalibrig
Revestimientos en pasta blanca - Rectificado monocalibre / Настенная плитка из белой глины - Ретифицированный в одном калибре

Natura-vein tech

Calacatta
Delicato

Calacatta
Prestigio

Statuario
Supremo

Calacatta
Imperiale

 
160x320 cm - 63”x126”  6 mm Polished Polished

160x160 cm - 63”x63”  6 mm Polished Polished

120x278 cm - 471/4”x1091/2”  6 mm Polished Silk | Polished Silk | Polished Polished

120x240 cm - 471/4”x941/2”  9 mm Polished Polished Polished Polished

120x120 cm - 471/4”x471/4”  9 mm Matte | Polished Matte | Polished Matte | Polished Matte | Polished

60x120 cm - 235/8”x471/4”  9 mm Matte | Polished Matte | Polished Matte | Polished Matte | Polished

75x150 cm - 291/2”x59”  9 mm Silk | Polished Silk | Polished Silk | Polished Silk | Polished

75x75 cm - 291/2”x291/2”  9 mm Silk | Polished Silk | Polished Silk | Polished Silk | Polished

37,5x75 cm - 143/4”x291/2”  9 mm Polished Polished Polished Polished

60x60 cm - 235/8”x235/8”  9 mm Silk | Matte * | Polished Silk | Matte * | Polished Silk | Matte * | Polished Silk | Matte * | Polished

30x60 cm - 113/4”x235/8”  9 mm Silk Silk Silk Silk

   Slabs for Furniture

162x324 cm - 633/4”x1271/2”
> Non rectif ied - non rettif icato

 6 mm Silk

 12 mm Silk Silk Satin | Silk Polished | Satin | Silk

 20 mm Polished | Silk Polished | Silk

M Polished  6/9 mm
Silk  9 mm

Porcelain tiles Destination of use

R9 A Matte  9 mm

Porcelain tiles Anti-slip

Matte  9 mm H
HEAVY

TRAFFIC
MEDIUM
TRAFFIC

= Thickness

* 60x60 matte finish R10B soft touch on demand
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The large 120x278 cm and 160x320 cm formats offer continuity in the design of the veins between one slab and another. The production process does not guarantee the presence of the exact sequence of the 
graphics inside the packaging. / I grandi formati 120x278 cm e 160x320 cm presentano la continuità nel disegno delle venature tra una lastra e l’altra. Il processo produttivo non garantisce la presenza dell’esatta 
sequenza delle grafiche all’interno dell’imballo. / Les grands formats 120x278 cm et 160x320 cm présentent une continuité dans le dessin du grain entre une dalle et une autre. Le processus de fabrication ne 
garantit pas la présence de la séquence exacte des graphismes à l'intérieur de l'emballage. / Bei den Großformaten 120 x 278 cm und 160 x 320 cm gehen die Äderungen von Platte zu Platte durchgehend 
ineinander über. Der Produktionsprozess garantiert nicht die exakte Sequenz der Grafiken in der Verpackung. / Los grandes formatos 120x278 cm y 160x320 cm tienen continuidad en el diseño de las vetas entre 
losas. El proceso de producción no garantiza la presencia de la secuencia exacta de los gráficos dentro del embalaje. / Большие форматы 120x278 см 160x320 см обеспечивают непрерывность прожилкового 
рисунка между одной плитой и другой. Процесс производства не обеспечивает наличие точно совпадающих рисунков поверхности внутри упаковки.

 Compositions consisting of 4 slabs each. / Composizioni formate da 4 lastre ciascuna. / Compositions formées de 4 dalles chacune. / Kompositionen aus jeweils 4 Platten. / Composiciones formadas por 4 
losas cada una. / Каждая композиция состоит из 4-х плит.  

 Codes A and B are sold separately. / I codici A e B sono venduti singolarmente. / Les codes A et B sont vendus individuellement. / Die Codes A und B sind einzeln erhältlich. / Los códigos A y B se venden 
individualmente. / Коды A и B продаются по отдельности.

MARVEL SHINE

Porcelain tiles I Large sizes
MARVEL SHINE

Bookmatch

Bookmatch A

Calacatta Prestigio
120x278 cm - 471/4”x1091/2”  6 mm

Bookmatch B

Recommended laying patterns / 
Schemi di posa consigl iati

Calacatta Delicato 120x278 cm - 471/4”x1091/2”

Calacatta Prestigio 160x320 cm - 23”x126” Calacatta Prestigio 120x278 cm - 471/4”x1091/2”

Calacatta Imperiale 120x278 cm - 471/4”x1091/2”

Statuario Supremo 160x320 cm - 23”x126” Statuario Supremo 120x278 cm - 471/4”x1091/2”

Statuario Supremo
120x278 cm - 471/4”x1091/2”  6 mm

Bookmatch A     Bookmatch B      
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Die Kollektion erlaubt die Bildung einer Spiegeloptik mit den Abmessungen 6 m x 3 m (16 verschiedenen Oberflächen 75 x 150). Ideal in weitläufigen Räumen, in denen die Komposition optimal zur Geltung 
gebracht werden kann. Der Anschluss zwischen den einzelnen Grafikbildern, die den Spiegeleffekt bilden, ist geometrisch nicht perfekt, sondern empfindet die natürliche Unregelmäßigkeit der mit Naturmarmor 
erzielten Spiegeloptik nach. Die Artikelbezeichnung „geläppt gespiegelt” entspricht einer Palette mit 16 Fliesen im Format 75 cm x 150 cm (8+8), die das gesamte, gespiegelte Motiv bilden. Jede Fliese ist 
an der Seite nummeriert (siehe Verlegeplan). / La colección permite crear una mancha abierta de 6m x 3m (16 caras de 75x150) ideal para ambientes amplios donde se puede realzar toda la composición. 
La unión entre los gráficos que componen la mancha abierta no es geométricamente perfecta, sino que imita la natural  irregularidad de las manchas abiertas de los productos de mármol natural. El código 
«lapeado mancha abierta» corresponde a una paleta compuesta de 16 baldosas de formato 75cmx150cm (8+8) que componen toda la mancha abierta. El número correspondiente está impreso en el borde de 
cada baldosa (ver diagrama de colocación). / Коллекция позволяет создавать облицовку с симметричным зеркальным рисунком 6 м x 3 м (16 плит 75x150). Данная композиция максимально раскрывает 
свой потенциал в больших помещениях. Стык между плитами, которые образуют симметричный рисунок, не является геометрически совершенным, а имитирует естественную неровность аналогичных 
рисунков, составляемых из плит природного мрамора. Код «лаппатированный с симметричным зеркальным рисунком» соответствует поддону, состоящему из 16 плит формата 75 см x 150 см (8+8), из 
которых складывается данный симметричный рисунок. На торце каждой из плит напечатан соответствующий номер (см. схему укладки).

MARVEL SHINE

Macchia Aperta 

The collection allows creating an open vein measuring 6 m x 3 m (16 75x150 slabs) ideal for large rooms where you can enhance the entire interior design. The junction between the graphics that make up the open 
vein is not geometrically perfect but imitates the natural irregularity of the open veins of natural marble products. The code "polished open vein" corresponds to a pallet composed of 16 tiles in the 75x150 cm (8+8) 
format that make up the entire open vein. A number is printed on the edge of each tile (see laying diagram). / La collezione permette di creare una macchia aperta di dimensioni 6m x 3m (16 facce di 75x150) 
ideale per ambienti ampi nei quali poter valorizzare l’intera composizione. La giunzione tra le grafiche che compongono la macchia aperta non è geometricamente perfetta ma imita la naturale irregolarità delle 
macchie aperte dei prodotti in marmo naturale. Il codice “lappato macchia aperta” corrisponde ad un pallet composto da 16 piastrelle in formato 75cmx150cm (8+8) che compongono l’intera macchia aperta. 
Sulla costa di ciascuna piastrella è stampato il numero corrispondente (vedi schema di posa). / La collection permet de créer une tache ouverte de 6m x 3m (16 faces de 75x150) idéale pour les grandes pièces 
où l'on peut mettre en valeur l'ensemble de la composition. La jonction entre les graphismes qui composent la tache ouverte n'est pas géométriquement parfaite mais imite l'irrégularité naturelle des taches 
ouvertes des produits en marbre naturel. Le code "lappato macchia aperta" (tache ouverte rodée) correspond à une palette composée de 16 carreaux au format 75cmx150cm (8+8) qui constituent la totalité 
de la tache ouverte. Le numéro correspondant est imprimé sur le bord de chaque carreau (voir schéma de pose).
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Calacatta Imperiale Lappato Macchia Aperta 75x150 cm - 291/2”x59”  9 mm Layout 1

3 
m

t

6 mt

6 5 3 4

4 3 5 6

2 1 7 8

8 7 1 2

150 cm

Calacatta Imperiale Lappato Macchia Aperta 75x150 cm - 291/2”x59”  9 mm Layout 2

3 
m

t

6 mt

6 5

4 3

2 1

8 7

3 4

5 6

7 8

1 2

150 cm

75
 c

m
75

 c
m

Statuario Supremo Lappato Macchia Aperta 75x150 cm - 291/2”x59”  9 mm 
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MARVEL SHINE

Porcelain tile decors

Marvel Calacatta Prestigio 
Mosaico Scenic Lappato A  6 mm
120x278 cm - 471/4”x1091/2”

Marvel Calacatta Prestigio 
Mosaico Scenic Lappato B  6 mm
120x278 cm - 471/4”x1091/2”

120x278 cm slabs cut into modules that recompose the open vein. This makes it possible to lay them even on curved surfaces. Each slab is cut into 16 numbered modules measuring 15x139 cm. To recreate the open 
vein, follow the sequence of pieces indicated in the laying patterns inside the packaging. Each slab is placed in 4 boxes, each of which contains 4 modules, for a total of 16 modules, corresponding to a surface of 3.3 mq.
/ Lastre 120cmx278cm tagliate in moduli che ricompongono la macchia aperta. Consentono la posa anche su superfici curve. Ogni lastra viene tagliata in 16 moduli numerati, di dimensione 15cmx139cm: per 
ricreare la macchia aperta seguire la sequenza dei pezzi indicata negli schemi di posa all’interno dell’imballo. Ogni lastra viene collocata in 4 scatole, ciascuna delle quali contiene 4 moduli, per un totale di 16 
moduli, corrispondenti ad una superficie di 3,3mq. / Dalles de 120 cm x 278 cm découpées en modules qui recomposent la tache ouverte. Elles permettent la pose même sur des surfaces courbes. Chaque dalle 
est découpée en 16 modules numérotés, mesurant 15 cm x 139 cm: pour recréer la tache ouverte, suivez la séquence de pièces indiquée dans les schémas de pose à l'intérieur de l'emballage. Chaque dalle est 
placée dans 4 boîtes contenant chacune 4 modules, pour un total de 16 modules, correspondant à une surface de 3,3 mètres carrés. / Platten 120 cm x 278 cm, zu Modulen geschnitten, die das gespiegelte Motiv 
bilden. Die Verlegung ist auch auf gewölbten Oberflächen möglich. Jede Platte wird in 16 nummerierte Module mit Abmessungen 15 cm x 139 cm geschnitten: Um die Spiegeloptik zu erzielen, die auf den der 
Verpackung beiliegenden Verlegeplänen angegebene Reihenfolge beachten. Jede Platte wird in 4 Schachteln mit je 4 Modulen verpackt. Die insgesamt 16 Module entsprechen einer Oberfläche von 3,3 qm. / 
Placas 120cmx278cm cortadas en módulos que recomponen la mancha abierta. También permiten la colocación en superficies curvas. Cada losa se corta en 16 módulos numerados que miden 15cmx139cm: para 
recrear la mancha abierta, se sigue la secuencia de las piezas indicadas en los esquemas de colocación dentro del embalaje. Cada losa se coloca en 4 cajas, cada una de estas contiene 4 módulos por un total de 
16 módulos, lo que corresponde a un área de 3,3 metros cuadrados. / Плиты 120 см x278 см разрезаны на модули, которые впоследствии складываются в симметричный зеркальный рисунок. Также возможна 
укладка на изогнутые поверхности. Каждая плита разрезается на 16 пронумерованных модулей размером 15 см x 139 см: чтобы заново сложить исходный симметричный рисунок, необходимо соблюдать 
последовательность, указанную на схемах укладки внутри упаковки. Каждая плита помещается в 4 коробки по 4 модуля; всего – 16 модулей, соответствующих площади 3,3 кв.м.  

15x139 cm - 57/8”x 543/4”

27
8 

cm
 -

 1
09

1 / 2
”

120 cm - 471/4”

Marvel Statuario Supremo 
Mosaico Scenic Lappato A  6 mm
120x278 cm - 471/4”x1091/2”

Marvel Statuario Supremo 
Mosaico Scenic Lappato B  6 mm
120x278 cm - 471/4”x1091/2”

The decoration can only be laid on the wall. / Il decoro si può posare solo a rivestimento. / Décor uniquement mural. / Das Dekor kann nur an der Wand verlegt werden. / La decoración se puede colocar 
únicamente en paredes. / Декор может быть уложен только на стену. 

A1 A2 A3 A4 A5 A6 A7 A8 B1 B2 B3 B4 B5 B6 B7 B8

A9 A10 A11 A12 A14 A15A13 A16 B9 B10 B11 B12 B14 B15B13 B16
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MARVEL SHINE

Porcelain tile decors

Marvel Mosaico 
Match Lappato 
29,2x33,7 cm - 111/2”x131/4”

Example of random laying pattern

Mosaico Match:
Calacatta Delicato + Calacatta Prestigio + 
Blaze Corten + Boost Pro Tobacco

Marvel Calacatta Delicato 
Mosaico Lappato
30x30 cm - 113/4”x113/4”

Marvel Calacatta Prestigio 
Mosaico Lappato
30x30 cm - 113/4”x113/4”

Marvel Statuario Supremo 
Mosaico Lappato
30x30 cm - 113/4”x113/4”

Marvel Calacatta Imperiale 
Mosaico Lappato
30x30 cm - 113/4”x113/4”

Marvel Calacatta Delicato 
Mosaico Matt
30x30 cm - 113/4”x113/4”

Marvel Calacatta Prestigio 
Mosaico Matt
30x30 cm - 113/4”x113/4”

Marvel Statuario Supremo 
Mosaico Matt
30x30 cm - 113/4”x113/4”

Marvel Calacatta Imperiale 
Mosaico Matt
30x30 cm - 113/4”x113/4”

B

A 34,1 cm - 133/8”
B 33,7 cm - 131/4”
a 29,2 cm - 111/2”
b 11,2 cm - 43/8”
c 5,4 cm - 21/8”

d 16,7 cm - 55/8”

e 5,5 cm - 21/8”
f 5,4 cm - 21/8”
g 11 cm - 43/8”
h 11 cm - 43/8”
i 11 cm - 43/8”
l 11 cm - 43/8”

m 5,5 cm - 21/8”
n 11 cm - 43/8”

A a

b
c

d
e

f

g

h

i
l

m

n

A

B

A 29,2 cm - 113/8”
B 33,7 cm - 131/4”

a 11,2 cm - 43/8”
b 9,4 cm - 33/4”

c 22,2 cm - 83/4”
d 5,4 cm - 21/8”

e 22,6 cm - 87/8”
f 9,4 cm - 33/4”

g 33,5 cm - 131/4”
h 5,4 cm - 21/8”

i 11 cm - 43/8”
l 11 cm - 43/8”

a e

f

g

h

i

l

b

c

d

A 30,5 cm - 12”
B 35,2 cm - 137/8”

A

B

Marvel Calacatta Delicato 
Mosaico Esagono Lappato
30,5x35,2 cm - 12”x137/8”

Marvel Calacatta Prestigio 
Mosaico Esagono Lappato
30,5x35,2 cm - 12”x137/8”

Marvel Statuario Supremo 
Mosaico Esagono Lappato
30,5x35,2 cm - 12”x137/8”

Marvel Calacatta Imperiale 
Mosaico Esagono Lappato
30,5x35,2 cm - 12”x137/8”

Marvel Calacatta Delicato 
Mosaico Esagono Matt
30,5x35,2 cm - 12”x137/8”

Marvel Calacatta Prestigio 
Mosaico Esagono Matt
30,5x35,2 cm - 12”x137/8”

Marvel Statuario Supremo 
Mosaico Esagono Matt
30,5x35,2 cm - 12”x137/8”

Marvel Calacatta Imperiale 
Mosaico Esagono Matt
30,5x35,2 cm - 12”x137/8”

A 29,6 cm - 115/8”
B 29,6 cm - 115/8”

B

A

A 29,6 cm - 115/8”
B 29,6 cm - 115/8”

B

A

 A random laying pattern is recommended. Each box contains 8 elements comprising the composition shown in the figure. / Si consiglia uno schema di posa casuale. Ogni scatola contiene la composizione degli 
 8 elementi rappresentata in figura. / Un schéma de pose casuelle est conseillé. Chaque boîte contient la composition des 8 éléments indiqués dans l'image. / Es empfiehlt sich die Verlegung nach dem 
 Zufallsprinzip. Jede Schachtel enthält die abgebildete Komposition aus den 8 Elementen. / Se recomienda un esquema aleatorio de colocación. Cada caja contiene la composición de los 8 elementos que se 
 muestran en la figura. / Рекомендуется произвольная схема укладки. Каждая коробка содержит композицию из 8 элементов, показанную на рисунке.
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MARVEL SHINE 

Wall tile decors

Marvel Calacatta Prestigio 
Mosaico Twist Shiny
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Marvel Statuario Supremo 
Mosaico Twist Shiny
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Marvel Calacatta Imperiale 
Mosaico Twist Shiny
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Marvel Calacatta Delicato 
Mosaico Twist Shiny
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Marvel Calacatta Prestigio 
Mosaico Twist Silk
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Marvel Statuario Supremo 
Mosaico Twist Silk
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Marvel Calacatta Imperiale 
Mosaico Twist Silk
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Marvel Calacatta Delicato 
Mosaico Twist Silk
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Marvel Calacatta  
Delicato Gold Hex Shiny  *
25,1x29 cm - 97/8”x113/8”

Marvel Calacatta  
Prestigio Gold Hex Shiny  *
25,1x29 cm - 97/8”x113/8”

A 33,9 cm - 133/8”
a 29 cm - 113/8”
B 27,9 cm - 11”

b 25,1 cm - 97/8”

A
a

B b

B

A

A 30,5 cm - 12”
B 30,5 cm - 12”

*  Decor with gold insert. / Decoro con inserto in oro. / Décor avec insert en or. / Dekor mit Einlage gold. / Decoración con aplicación de oro. / декор с золотой вставкой.

Marvel Calacatta  
Imperiale Gold Hex Shiny  *
25,1x29 cm - 97/8”x113/8”

Marvel Calacatta  
Prestigio Rose Hex Silk 
25,1x29 cm - 97/8”x113/8”

Marvel Statuario  
Supremo Platino Hex Shiny  
25,1x29 cm - 97/8”x113/8”

Available only in / Disponibile solo in: 
Calacatta Prestigio 

Note 

For information and details relating to codes, packaging and weight it is recommended to refer to the latest pricelist. / Per le informazioni e i dati relativi a codici, imballaggi e pesi occorre sempre consultare 
l’ultimo listino aggiornato e in vigore. / Pour toutes informations et renseignements concernant les codes, les emballages et les poids, il y a toujours lieu de consulter le dernier tarif en vigueur et mis à jour. /  
Für Informationen und Daten die den Code, die Verpackung und das Gewicht  betreffen bitte die aktuellste Preisliste zugrunde legen. / Para acceder a la información y a los datos relativos a códigos, embalajes y 
pesos hay que consultar siempre la última lista de precios actualizada y vigente. / Для информации о кодах, упаковках и весе обращайтесь к последнему действующему прайс-листу.ù

Colors and optical features of the materials illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications. / I colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi 
puramente indicativi. / Les coloris et les caractéristiques esthétiques des références illustrées dans le catalogue sont donnés à titre purement indicatif. /Die Farben und die ästhetischen Eigenschaften der in diesem 
Katalog abgebildeten Produkte sind als reine Richtwerte zu betrachten. / Los colores y las características estéticas de los materiales ilustrados en el presente catálogo deben ser considerados como puramente 
indicativos. / Цвета и эстетические характеристики описанных в настоящем каталоге материалов являются только ориентировочными.

Atlas Concorde reserves the right to modify any product without notice and will not be liable for any direct or indirect damage resulting from such modifications. / Atlas Concorde si riserva di modificare i prodotti 
senza preavviso, declinando ogni responsabilità su eventuali danni diretti o indiretti derivanti da eventuali modifiche. / Atlas Concorde se réserve le droit de modifier ses produits sans préavis et décline toute 
responsabilité concernant les éventuels dommages directs ou indirects qui pourraient dériver de ces modifications. / Atlas Concorde behält sich das Recht vor jederzeit und ohne vorherige Ankündigung, die 
Produkte zu verändern, und lehnt jede Haftung bei direkten oder indirekten Schäden ab, die von diesen Veränderungen herrühren. / Atlas Concorde se reserva el derecho de modificar los productos sin previo 
aviso, rechaza cualquier responsabilidad sobre eventuales daños directos o indirectos derivados de eventuales modificaciones. / Atlas Concorde оставляет за собой право изменять характеристики изделий без 
предварительного уведомления, отклоняя при этом любую ответственность за прямые или косвенные убытки, возникшие в результате изменений.

3 These parts are supplied to order / I pezzi sono disponibili su ordinazione

* Available only in / Disponibile solo in: Calacatta Prestigio, Statuario Supremo

MARVEL SHINE

Trim tiles

Marvel Corner Silk  3

1,4x50 cm - 5/8”x195/8”
Marvel Corner Shiny  3

1,4x40 cm - 5/8”x153/4”
Marvel Corner A.E. Silk / Shine  3

1,4x1,4 cm - 5/8”x5/8”

Wall trim tiles

Marvel Gradino Matt  3  

30x60 cm - 113/4”x235/8”

Marvel Gradino Lappato  3  

37,5x75 cm - 143/4”x291/2”

Marvel Battiscopa 
Silk/Lappato 
7,2x150 cm - 27/8”x59”

Marvel Scalino  3
Silk/Lappato  
37,5x150 cm - 143/4”x59”

Marvel Scalino Angolare  3
Silk/Lappato 
37,5x37,5 cm - 143/4”x143/4”Marvel Corner  6 mm 3

Silk*/Lappato  
1x120 cm - 3/8”x471/4” 

INDOOR TRIM TILES

Marvel Corner A.E.  6 mm  3
Silk*/Lappato
1x1 cm - 3/8”x3/8” 

Marvel Battiscopa Silk/Matt/Lappato
7,2x60 cm - 27/8”x235/8”

Marvel Scalino Angolare  3

Silk/Matt/Lappato  
33x33 cm - 13”x13”

Marvel Scalino 3
Silk/Matt/Lappato  
33x60 cm - 13”x235/8”

Marvel Battiscopa Sagomato  
Silk/Matt Sx/Dx  3 

7,2x30 cm - 27/8”x113/4”
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WHITE MARBLE LOOKA  COMPLETE  MARBLE LOOK PROJECT

* Also available in Bookmatch ** 60x60 matte finish R10B soft touch on demand  Also available in  20mm  Natura-vein tech

Range 
Summary

PORCELAIN TILES

160x320 cm
63”x126”  6 mm Polished Polished

Polished
Matte

Polished Polished

120x278 cm
471/4”x1091/2”  6 mm Polished Polished *

Silk
Polished *

Silk
Polished

Polished
Matte

Polished *
Matte

Polished
Polished

Matte
Polished

Matte
Polished Polished *

120x240 cm
471/4”x941/2”  9 mm Polished Polished Polished Polished Polished Polished Polished Polished Polished Polished Polished

160x160 cm
63”x63”  6 mm Polished Polished

Polished
Matte

Polished

120x120 cm
471/4”x471/4”  9 mm

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Polished

Matte
Polished

Matte
Polished Polished

60x120 cm
235/8”x471/4”  9 mm

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

75x150 cm
291/2”x59”  9 mm

Polished
Silk

Polished
Silk

Polished * 
Silk

Polished *
Silk

Polished
Polished

Matte Polished * Polished
Polished

Matte
Polished Polished

75x75 cm
291/2”x291/2”  9 mm

Polished
Silk

Polished
Silk

Polished
Silk

Polished
Silk

Polished
Matte

Polished
Polished

Matte
Polished Polished

Polished
Matte

Polished Polished

37,5x75 cm
143/4”x291/2”  9  mm Polished Polished Polished Polished

Polished
Matte

45x90 cm
173/4”x353/8”  9 mm Polished Polished

60x60 cm
235/8”x235/8”  9 mm

Polished
Matte ** | Silk 

Polished
Matte ** | Silk 

Polished
Matte ** | Silk 

Polished
Matte ** | Silk 

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte | Satin 

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

30x60 cm
113/4”x235/8”  9 mm Silk Silk Silk Silk

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte | Textured

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

WALL TILES

50x120 cm
195/8”x471/4”  8,5 mm Silk Silk Silk Silk Shiny Shiny Shiny Shiny Shiny Shiny Shiny

40x80 cm
153/4”x31 1/2”  8,5 mm Shiny Shiny Shiny Shiny Shiny Shiny Shiny Shiny Shiny Shiny

30,5x91,5 cm
12”x36”  8,5 mm Shiny Shiny Shiny

30,5x56 cm
12”x22”  8,5 mm Shiny Shiny

8x31,5 cm
31/8”x121/2”  8,5 mm Shiny Shiny

SLABS FOR FURNITURE

162x324 cm
633/4”x1271/2”

> Non rectif ied

 6 mm Silk * Polished * |  Silk *

 12 mm Silk Silk * Satin * | Silk
Polished * | Satin 

| Silk *
Silk Polished * |  Silk * Polished * Polished Polished *

 20 mm Polished    | Silk  Polished    | Silk  Polished  |  Silk

Calacatta
Delicato

Calacatta
Prestigio

Statuario
Supremo

Calacatta
Imperiale

Moon
Onyx

Carrara
Pure

Calacatta
Extra

Statuario
Select

Bianco
Dolomite

Bianco
Fantastico

Imperial
White

Royal
Calacatta
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Range 
Summary

PORCELAIN TILES

160x320 cm
63”x126”  6 mm Polished

120x278 cm
471/4”x1091/2”  6 mm

Polished
Matte

Polished Polished

120x240 cm
471/4”x941/2”  9 mm Polished Polished Polished

160x160 cm
63”x63”  6 mm Polished

120x120 cm
471/4”x471/4”  9 mm

Polished
Matte

Polished Polished

60x120 cm
235/8”x471/4”  9 mm

Polished
Matte

75x150 cm
291/2”x59”  9 mm Polished Polished Polished Polished Polished Polished Polished

75x75 cm
291/2”x291/2”  9 mm Polished

Polished
Matte

Polished
Polished

Matte
Polished Polished Polished

Polished
Matte

Polished

37,5x75 cm
143/4”x291/2”  9  mm

45x90 cm
173/4”x353/8”  9 mm Polished Polished

60x60 cm
235/8”x235/8”  9 mm

Polished
Matte | Satin

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte | Satin

Polished
Matte | Satin

Polished
Matte

Polished
Matte

30x60 cm
113/4”x235/8”  9 mm

Polished
Matte | Textured

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

WALL TILES

50x120 cm
195/8”x471/4”  8,5 mm Shiny Shiny Shiny

40x80 cm
153/4”x31 1/2”  8,5 mm Shiny Shiny Shiny Shiny Shiny Shiny Shiny Shiny

30,5x91,5 cm
12”x36”  8,5 mm Shiny Shiny Shiny Shiny Shiny Shiny

30,5x56 cm
12”x22”  8,5 mm Shiny Shiny Shiny

8x31,5 cm
31/8”x121/2”  8,5 mm

Cremo
Delicato

Champagne 
Onyx

Cream 
Prestige

Beige 
Mystery

Gris 
Clair

Elegant 
Sable

Travertino  
Alabastrino

Travertino 
Silver

Bronze 
Luxury

Absolute  
Brown

WARM MARBLE LOOKA  COMPLETE  MARBLE LOOK PROJECT
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Range 
Summary

PORCELAIN TILES

160x320 cm
63”x126”  6 mm

120x278 cm
471/4”x1091/2”  6 mm

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Polished

Matte

120x240 cm
471/4”x941/2”  9 mm Polished Polished Polished Polished

160x160 cm
63”x63”  6 mm

120x120 cm
471/4”x471/4”  9 mm

Polished
Matte

Polished
Polished

Matte
Polished

Polished
Matte

60x120 cm
235/8”x471/4”  9 mm

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

75x150 cm
291/2”x59”  9 mm Polished * Polished

Polished
Matte

Polished Polished
Polished

Matte
Polished Polished

Polished
Matte

75x75 cm
291/2”x291/2”  9 mm Polished Polished

Polished
Matte

Polished
Polished

Matte
Polished

Matte
Polished Polished

Polished
Matte

37,5x75 cm
143/4”x291/2”  9  mm

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

45x90 cm
173/4”x353/8”  9 mm Polished

60x60 cm
235/8”x235/8”  9 mm

Polished
Matte | Satin

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte | Satin

Polished
Matte

Polished
Matte

30x60 cm
113/4”x235/8”  9 mm

Polished
Matte | Textured

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

Polished
Matte

WALL TILES

50x120 cm
195/8”x471/4”  8,5 mm Shiny Shiny Shiny Shiny Shiny Shiny

40x80 cm
153/4”x31 1/2”  8,5 mm Shiny Shiny Shiny Shiny Shiny

30,5x91,5 cm
12”x36”  8,5 mm Shiny Shiny Shiny

30,5x56 cm
12”x22”  8,5 mm Shiny

8x31,5 cm
31/8”x121/2”  8,5 mm

SLABS FOR FURNITURE

162x324 cm
633/4”x1271/2”

> Non rectif ied

 6 mm Silk Silk Silk

 12 mm Silk Polished | Silk Satin | Polished | Silk

 20 mm Silk Silk

Grey 
Fleury

Bardiglio 
Grey

Morning 
Sky

Silver
Dream

Gris 
Supreme

Grey 
Stone

Grigio 
Intenso

Noir 
St. Laurent

Nero 
Marquina

Black 
Atlantis

GREY & BLACK MARBLE LOOKA  COMPLETE  MARBLE LOOK PROJECT

* Also available in Bookmatch
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Range 
Summary

PORCELAIN TILES

160x320 cm
63”x126”  6 mm

120x278 cm
471/4”x1091/2”  6 mm Polished

120x240 cm
471/4”x941/2”  9 mm

160x160 cm
63”x63”  6 mm

120x120 cm
471/4”x471/4”  9 mm

60x120 cm
235/8”x471/4”  9 mm

75x150 cm
291/2”x59”  9 mm Polished Polished Polished * Polished Polished Polished

75x75 cm
291/2”x291/2”  9 mm Polished Polished Polished Polished Polished

37,5x75 cm
143/4”x291/2”  9  mm

45x90 cm
173/4”x353/8”  9 mm

60x60 cm
235/8”x235/8”  9 mm

30x60 cm
113/4”x235/8”  9 mm

WALL TILES

50x120 cm
195/8”x471/4”  8,5 mm Shiny Shiny Shiny

40x80 cm
153/4”x31 1/2”  8,5 mm

30,5x91,5 cm
12”x36”  8,5 mm

30,5x56 cm
12”x22”  8,5 mm

8x31,5 cm
31/8”x121/2”  8,5 mm

Gold  
Onyx

Agata  
Azul

Crystal 
Beauty

Red  
Luxury

Ultramarine
Brazil 
Green

* Also available in Bookmatch A , B

COLOR MARBLE LOOK

THANKS TO

www.artemide.com www.kreoo.com www.gallottiradice.it www.cantori.it www.glasitalia.comwww.adrianierossi.com www.nubeitalia.it
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CERAMIC AND PORCELAIN TILES: 
A SAFE CHOICE

Easy to 
maintain 
Facile da manutenere

Stain 
resistant
Resistente alle macchie

UV 
Resistant
Resistente ai raggi UV

Resistant to 
chemicals
Resistente agli agenti chimici 

Waterproof
Resistente all'acqua

Frost 
resistant
Resistente al ghiaccio

Zero PVC
Zero PVC

Prevent bacterial 
growth 
Previene la crescita batterica

Scratch 
resistant
Resistente al graffio

SALUTE

Resistant 
to acids
Resistente agli acidi

Easy to 
clean
Facile da pulire

Resistant to 
thermal shock
Resistente agli shock termici

Zero VOCS 
Zero VOC

Zero formaldehyde 
Zero formaldeide

Resistance and duration
RESISTENZA E DURATA

Health

Porcelain tiles do not require any 
special maintenance.

Il gres porcellanato non richiede 
manutenzioni particolari.

Porcelain tiles maintain their colors 
even when exposed to continuous, 
direct sunlight or in contact with 
atmospheric agents or smog.

Il gres porcellanato rimane 
inalterato nei suoi colori anche se 
esposto alla luce diretta e continua 
del sole o a contatto con agenti 
atmosferici o smog.

Porcelain tiles do not splinter, break 
or get damaged.

Il gres porcellanato non si scheggia, 
non si rompe e non si danneggia.

Porcelain tiles are easy to clean.

Il gres porcellanato si pulisce 
facilmente.

Porcelain tiles are completely 
non-porous and therefore are not 
damaged by water or humidity.

Il gres porcellanato è 
completamente non poroso e non 
teme l’acqua e l’umidità.

Porcelain tiles are intrinsically 
inorganic and do not emit volatile 
organic compounds (VOC).

Le piastrelle in gres porcellanato 
sono intrinsecamente inorganiche 
e non emettono composti 
organici volatili.

Porcelain tiles do not contain 
formaldehyde.
 
Il gres porcellanato non contiene 
formaldeide.

Porcelain tiles are waterproof, no 
liquid can damage the surface.

Il gres porcellanato è impermeabile 
e nessun tipo di liquido può 
danneggiarne la superficie.

Porcelain tiles do not stain and 
resist the most aggressive 
chemical agents.

Il gres porcellanato non si macchia 
e resiste agli agenti chimici più 
aggressivi.

Porcelain tiles are resistant to 
acids found in food and cleaning 
products.

Il gres porcellanato resiste agli acidi 
di uso alimentare e domestico.

A porcelain tile floor will not change 
as a result of sharp temperature 
fluctuations.

Un pavimento in gres porcellanato 
non si altera a causa di sbalzi termici.

Porcelain tiles are frost resistant 
and therefore are not damaged 
by low temperatures.

Il gres porcellanato è ingelivo e 
resiste alle temperature più basse.

Porcelain tiles contain no PVC, 
plastics or petroleum derivatives.

Il gres porcellanato è privo di 
PVC, plastiche o derivati 
del petrolio.

Porcelain tiles are completely 
hygienic and inhospitable for 
bacteria, mites, molds, and fungi.

Il gres porcellanato è 
assolutamente Il igienico e 
inospitale per i batteri, acari, 
muffe e funghi.

Zero 
allergens 
Zero allergeni

Porcelain tiles are inhospitable for 
mites, bacteria, fungi, molds, and 
other irritants.

Il gres porcellanato è inospitale 
per acari, batteri, funghi, muffe e 
altre sostanze irritanti.
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Fire 
resistant
Resistente al fuoco

Ecological  
Ecologico

Non-slip
Antiscivolo

Energy 
efficiency
Efficienza energetica

Heat 
resistant
Resistente al calore

Ease of 
installation
Facilità di lavorazione

Extremely easy 
to clean
Estrema facilità di pulizia

Recycling 
and re-use
Riciclo e riutilizzo

Ideal for floor 
heating systems
Ideale per sistemi di 
riscaldamento a pavimento

Porcelain tiles are not 
flammable, reduce the spread of 
flames, do not burn, and do not 
emit toxic fumes.

Le piastrelle in gres porcellanato 
non sono infiammabili, riducono 
la propagazione della fiamma, 
non bruciano e non emettono 
fumi tossici.

Porcelain tiles have a low 
environmental impact at all 
stages of their production, from 
the raw materials to disposal 
and recycling.

Il gres porcellanato ha un basso 
impatto ambientale in tutte le 
fasi del suo processo industriale, 
dalle materie prime fino allo 
smaltimento e al riciclo.

Porcelain tile surfaces can be 
made with an abrasive surface 
grit that can increase traction 
and reduce the risk of slipping.

Le superfici in gres porcellanato 
possono essere realizzate 
con una graniglia abrasiva 
superficiale in grado di 
aumentare la trazione e ridurre 
i rischi di scivolamento.

The high thermal inertia of 
porcelain tiles moderates the 
changes in temperature of the 
rooms, favoring energy savings.

L’elevata inerzia termica del 
gres porcellanato modera gli 
sbalzi di temperatura degli 
ambienti, favorendo il 
risparmio energetico.

Porcelain tiles do not change 
shape at high temperatures.

Il gres porcellanato non si altera 
alle alte temperature.

Cuts, holes, and bevels are 
easily made and reduce the 
time it takes to lay the white 
body tiles.

Tagli, fori, bisellature sono 
facili da realizzare e rendono 
più veloce la posa dei 
rivestimenti in pasta bianca.

White body ceramic tiles can 
be cleaned with a simple 
passage of hot water or 
neutral detergent.

I rivestimenti ceramici in pasta 
bianca si puliscono con un 
semplice passaggio di acqua 
calda o detergente neutro.

Porcelain tiles are made with 
recycled materials, last a long 
time, and can be re-used 
because they retain their 
original appearance.

Il gres porcellanato è realizzato 
con materiali di riciclo, dura a 
lungo e mantenendo l’aspetto 
originario può essere riciclato.

Porcelain tiles can be 
effectively combined with floor 
heating systems.

Il gres porcellanato può essere 
abbinato in modo efficace 
a sistemi di riscaldamento  
a pavimento.

SAFETY

ENVIRONMENT

While porcelain tiles are ideal for use on the floor thanks to their 
hardness and extreme durability, the light weight and workability of white 
body tiles make them ideal for use on walls: cuts and holes can be made 
quickly and easily, reducing installation time and costs.

Mentre il gres porcellanato è ideale per l’uso a pavimento, per la 
sua durezza e l’estrema resistenza, le caratteristiche di leggerezza e 
lavorabilità del rivestimento in pasta bianca lo rendono ideale per l’uso 
a parete: i tagli e i fori saranno eseguiti facilmente e velocemente, 
riducendo i tempi e i costi di posa.

WALL TILES 
ADDITIONAL 
BENEFITS

SICUREZZA

AMBIENTE

PROPRIETÀ CERAMICA
DA RIVESTIMENTO
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LE GRÈS CÉRAME : LE CHOIX SÛR / DAS FEINSTEINZEUG: EINE SICHERE WAHL / GRES PORCELÁNICO: LA ELECCIÓN SEGURA / 
КЕРАМИКА: НАДЕЖНЫЙ ВЫБОР

Entretien facile / Leicht zu warten / Fácil de mantener / Простота 
ухода

Le grès cérame n'exige aucun entretien particulier. / Feinsteinzeug erfordert keine 
besonderen Wartungsarbeiten. / El gres porcelánico no requiere particulares operaciones 
de mantenimiento. / Керамогранит не нуждается в особом уходе.

Résistant aux rayons UV / UV-Strahlenfest / Resistente a los rayos 
UV / Стойкость к УФ-излучению

Les coloris du grès cérame restent inaltérés même s'il est exposé à la lumière directe et 
continue du soleil ou au contact du smog et des agents atmosphériques. / Die Farben 
des Feinsteinzeugs bleiben unverändert erhalten, auch wenn es direktem und ständigem 
Sonnenlicht, der Witterung oder Smog ausgesetzt ist . / El gres porcelánico no se altera 
con el paso del tiempo, tampoco cambia su color cuando está expuesto a la luz directa y 
continua del sol o cuando entra en contacto con agentes climatológicos o contaminación. 
/ Керамогранит не выцветает даже при постоянном воздействии солнечного света, 
атмосферных факторов, смога.

Résistant à l'eau / Wasserfestigkeit / Resistente al agua / 
Стойкость к воде

Le grès cérame est absolument non poreux et ne craint ni l 'eau ni l 'humidité. / 
Feinsteinzeug ist absolut porös und fürchtet weder Wasser noch Feuchtigkeit . /
El gres porcelánico no es poroso,  no le penetra el agua y es resistente a la humedad. / 
Керамогранит – абсолютно непористый материал, поэтому не боится воды и влаги.

Facile à nettoyer / Leicht zu reinigen / De fácil limpieza / Легкость 
чистки

Le grès cérame se nettoie facilement. / Feinsteinzeug kann leicht gereinigt werden. /  
El gres porcelánico se limpia fácilmente. / Керамогранит легко очищается.

Résistant aux agents chimiques / Beständigkeit gegen chemikalien 
/ Resistente a los agentes químicos / Стойкость к химическим 
веществам

Le grès cérame ne se tache pas et résiste aux agents chimiques les plus agressifs. / 
Feinsteinzeug ist fleckenfest und beständig gegen die aggresivsten Chemikalien. / El gres 
porcelánico no se mancha y es resistente a los agentes químicos más agresivos. / Даже самые 
агрессивные химикаты не повреждают керамогранит и не оставляют на нем пятен.

Résistant aux acides / Beständigkeit gegen säuren / Resistente a 
los ácidos / Стойкость к кислотам

Le grès cérame résiste aux acides d'usage alimentaire et domestique. / Feinsteinzeug ist 
beständig gegen Säuren, die in Nahrungsmitteln oder im Haushalt verwendet werden. /  
El gres porcelánico es resistente a los ácidos de uso alimenticio y doméstico. / 
Керамогранит устойчив к кислотам, входящим в состав пищевых продуктов и 
средств бытовой химии.

Résistant aux taches / Fleckenfestigkeit / Resistente a las manchas 
/ Стойкость к пятнам

Le grès cérame est imperméable et aucun type de liquide ne peut endommager sa 
surface. / Feinsteinzeug ist wasserundurchlässig und Flüssigkeiten jeglicher Art können 
seine Oberfläche nicht beschädigen. / El gres porcelánico es impermeable y ningún 
tipo de líquido puede estropear la superficie. / Керамогранит непроницаем, и никакая 
жидкость не может повредить его поверхность.

Résistant aux écarts thermiques / Beständigkeit gegen 
thermoschocks / Resistente a los choques térmicos / Стойкость к 
перепадам температур

Un sol en grès cérame ne subit aucune altération suite aux écarts thermiques. / 
Ein Feinsteinzeug-Fußboden wird von Temperaturschwankungen nicht beeinträchtigt . /
El pavimento de gres porcelánico no cambia a causa de cambios bruscos de temperatura. / 
Напольные покрытия из керамогранита не разрушаются при перепадах температуры.

Antiglisse / Rutschfestigkeit / 
Antideslizante / Препятствование 
скольжению

Les surfaces en grès cérame peuvent être réalisées 
avec un fond superficiel abrasif en mesure d'augmenter la 
traction et réduire le risque de glissade. / Die Oberflächen 
des Feinsteinzeugs können mit die Reibung erhöhenden 
Splitten bereichert werden, welche die Trittsicherheit 
verbessern und die Gefahr von Ausrutschern mindern. / 
Las superficies de gres porcelánico se fabrican con una 
granalla abrasiva superficial en grado de aumentar la 
tracción y reducir los riesgos de deslizamiento. / На 
поверхность керамогранитной плитки в процессе 
изготовления может наноситься специальная 
абразивная крошка, которая увеличивает сцепление и 
снижает риск скольжения.

Efficacité énergétique / Energieeffizienz / 
Eficiencia energética /  
Энергоэффективность

La haute inertie thermique du grès cérame modère 
les écarts de température à l' intérieur des pièces, 
en favorisant ainsi les économies d'énergie. / Die 
hohe Wärmeträgheit des Feinsteinzeugs reduziert 
starke Temperaturschwankungen in den Räumen 
und ermöglicht demzufolge eine Energieeinsparung. 
/ La elevada inercia térmica del gres porcelánico 
modera los cambios de temperatura de los ambientes, 
favoreciendo el ahorro energético. / 
Высокая тепловая инерция керамогранита 
сглаживает колебания температуры в помещениях, 
что позволяет значительно экономить энергию.

Facilité de travail / 
Verarbeitungsfreundlichkeit / Fácil de 
trabajar / Легкость обработки

Les découpes, les perçages et les biseautages sont faciles 
à réaliser et rendent plus rapide la pose des carrelages 
en pâte blanche. / Schnitte, Bohrungen, Abkantungen 
sind leicht zu verwirklichen, daher können weißscherbige 
Keramikbeläge überall schneller verlegt werden. / Cortes, 
perforaciones y biselados se realizan fácilmente y la 
instalación de los revestimientos de pasta blanca se 
hace con rapidez. / Легкость резки, сверления, 
скашивания граней ускоряет процесс укладки 
настенной плитки из белой глины.

Nettoyage extrêmement facile / Extrem 
einfache Reinigung / Máxima facilidad de 
limpieza / Предельная простота ухода 

Les carrelages céramiques en pâte blanche se 
nettoient simplement avec de l'eau chaude ou 
avec un détergent neutre. / Die weißscherbigen 
Keramikbeläge werden einfach durch Abwischen mit 
warmem Wasser oder einem neutralen Putzmittel 
gereinigt . / Los revestimientos cerámicos de pasta 
blanca se limpian pasando un trapo húmedo con 
agua caliente o detergente neutro. / Настенная 
плитка из белой глины очищается теплой водой 
или нейтральным моющим средством.

Résistant aux rayures / Kratzfestigkeit / Resistente a las rayas / 
Стойкость к царапинам

Le grès cérame ne subit ni ébréchures, ni cassures, ni dommages. / Feinsteinzeug splittert 
nicht, es zerbricht nicht und erleidet keine Beschädigungen. / El gres porcelánico no 
se desportilla, no se rompe y no se estropea. / Керамогранит не раскалывается, не 
ломается, не повреждается.

Résistant au gel / Frostbeständigkeit / Resistente a las heladas / 
Стойкость к морозам

Le grès cérame est ingélif et résiste aux températures les plus basses. / Feinsteinzeug 
ist frostbeständig und widersteht den niedrigsten Temperaturen. / El gres porcelánico 
es resistente a las heladas y a las bajas temperaturas. / Керамогранит способен 
противостоять морозам и низким температурам.

Résistant au feu / Feuerfestigkeit /  
Resistente al fuego / Огнестойкость 

Les carreaux en grès cérame sont ininflammables, 
ils réduisent la propagation de la flamme, ne 
brûlent pas et de libèrent aucune fumée toxique. 
/ Feinsteinzfliesen sind nicht entflammbar, sie 
mindern die Flammenausbreitung, brennen nicht und 
setzen keinen toxischen Rauch frei. / Las baldosas 
de gres porcelánico no son inflamables, reducen la 
propagación de las llamas, son resistentes al fuego y 
no emiten humos tóxicos. / Керамогранитная плитка 
не воспламеняется, ограничивает распространение 
огня, не горит, не выделяет токсичного дыма.

Résistant à la chaleur / 
Wärmebeständigkeit / Resistente al calor / 
Термостойкость 

Le grès ne subit aucune altération aux températures 
élevées. / Feinsteinzeug wird von hohen Temperaturen 
nicht verändert . / El gres porcelánico no se altera 
con las altas temperaturas. / Керамогранит не 
повреждается под действием высоких температур.

Écologique / Ökologisch / Ecológico / 
Экологичность  

Le grès cérame a un faible impact sur l 'environnement 
durant toutes les phases de son processus 
industriel, à partir des matières premières jusqu'à 
l'élimination et au recyclage. / In allen Phasen seines 
Herstellungsprozesses verursacht das Feinsteinzeug 
eine geringfügige Umweltbelastung, angefangen beim 
Abbau der Rohstoffe bis zur Entsorgung und zum 
Recykling. / El gres porcelánico tiene un bajo impacto 
ambiental en todas las fases de su proceso industrial, 
dese las materias primas hasta la eliminación y el 
reciclaje. / Керамогранит имеет низкое воздействие 
на окружающую среду на всем протяжении  
жизненного цикла: от добычи сырья до  
переработки и утилизации.

Il prévient la croissance bactérienne / 
Vorbeugung gegen das wachstum von 
bakterien / Previene la proliferación de 
bacterias / Предотвращение развития 
бактерий

Le grès cérame est absolument hygiénique et 
inhospitalier vis-à-vis des bactéries, acariens, 
moisissures et champignons. / Feinsteinzeug ist 
absolut hygienisch und ungastlich für Bakterien, 
Milben, Schimmel und Pilze. / El gres porcelánico es 
totalmente higiénico e inhóspito para las bacterias, 
ácaros, mohos y hongos. / Керамогранит абсолютно 
гигиеничен и препятствует развитию бактерий, 
клещей, плесени, грибка.

Recyclage et réutilisation / Recykling 
und wiederverwertung / Reciclaje y 
reutilización / Переработка и утилизация  

Le grès cérame est fabriqué avec des matériaux de 
recyclage, il dure longtemps en maintenant son aspect 
d'origine et il est recyclable. / Feinsteinzeug wird 
aus Recycling-Material hergestellt, hat eine lange 
Lebensdauer, erhält sein ursprüngliches Aussehen 
und kann recycelt werden. / El gres porcelánico está 
fabricado con materiales de reciclado, es duradero al 
paso del tiempo y se puede reciclar manteniendo el 
aspecto original. / Керамогранит изготавливается из 
переработанных материалов, долговечен, сохраняет 
во времени свои первоначальные характеристики и 
поддается переработке.

Idéal pour les systèmes de chauffage 
au sol / Ideal für fussbodenheizsysteme / 
Indicado para los sistemas de calefacción 
por suelo radiante / Идеальное решение 
для теплого пола

Le grès cérame peut être associé de manière 
efficace à des systèmes de chauffage au sol. / 
Feinsteinzeug ist optimal leistungsfähig in Verbindung 
mit Fußbodenheizsystemen. / El gres porcelánico se 
puede utilizar eficazmente con sistemas de calefacción 
por suelo radiante. / Керамогранит отлично подходит 
для облицовки полов с подогревом.

Zéro PVC / Null PVC / Cero PVC /
Ноль ПВХ 

Le grès cérame est privé de PVC, de matières 
plastiques et de dérivés du pétrole. / 
Feinsteinzeug ist frei von PVC, Kunststoffen oder 
Petroliumderivaten. / El gres porcelánico no 
contiene PVC, plástico o sustancias que derivan 
del petróleo. / Керамогранит не содержит ПВХ, 
пластиковых материалов, нефтепродуктов.

Résistance et longévité / Widerstandsfähigkeit 
und lebensdauer / Resistencia y durabilidad / 
Стойкость и долговечность

Environnement / Umwelt / 
Ambiente / Окружающая среда

PROPRIÉTÉS DE LA CÉRAMIQUE POUR 
REVÊTEMENTS / EIGENSCHAFTEN DER 
WANDFLIESEN / CARACTERÍSTICAS Y 
BENEFICIOS DE LA CERÁMICA PARA 
REVESTIMIENTO / СВОЙСТВА 
КЕРАМИЧЕСКОЙ ПЛИТКИ

Tandis que le grès cérame est idéal pour l'usage 
au sol en raison de sa dureté et de son extrême 
résistance, les caractéristiques de légèreté et 
d'usinabilité des carreaux en pâte blanche en font 
l' idéal pour l'usage mural : les découpes et les 
perçages s'effectuent facilement et rapidement, 
en réduisant les temps et les coûts de la pose. 
/ Während das Feinsteinzeug dank seiner Härte 
und extremen Widerstandsfähigkeit  ideal für die 
Fußbodenverlegung ist, machen die Leichtheit und 
die Verarbeitungsfreundlichkeit der weißscherbigen 
Wandbeläge diese ideal für Wandverlegungen: 
Schnitte und Bohrungen werden leicht und schnell 
ausgeführt, wodurch die Verlegungszeiten und 
-kosten sich verringern. / Si bien el gres porcelánico 
es indicado para su uso en pavimentos, por su dureza 
y máxima resistencia, el revestimiento de pasta 
blanca es indicado para su uso en paredes por sus 
propiedades de ligereza y facilidad de trabajo: se 
consigue una mejor facilidad y rapidez de cortes 
y perforación, reduciendo los tiempos y costes de 
colocación. / Если керамогранит, в силу своей 
твердости и стойкости, особенно рекомендован 
для полов, то такие характеристики, как небольшой 
вес и высокая обрабатываемость, делают плитку 
из белой глины идеальной для монтажа на стену: 
легкость и быстрота резки и сверления снижают 
затраты времени и денег на укладку.

Zéro allergène / Null allergene / Cero alérgenos / Ноль аллергенов

Le grès cérame est inhospitalier vis-à-vis des acariens, bactéries, champignons, 
moisissures et autres substances irritantes. / Feinsteinzeug ist ungastlich für Milben, 
Bakterien, Pilze, Schimmel und andere Reizstoffe. / El gres porcelánico es inhóspito 
para los ácaros, bacterias, hongos, mohos y otras sustancias irritantes. / На поверхности 
керамогранита не накапливаются клещи, бактерии, грибки, плесень и другие 
болезнетворные микроорганизмы.

Zéro COV / Null VOC / Cero VOC / Ноль летучих органических 
соединений

Les carreaux en grès cérame sont intrinsèquement inorganiques et ne libèrent aucun 
composé organique volatil. / Feinsteinzeugfliesen sind von Natur aus anorganisch 
und setzen keine flüchtigen organischen Verbindungen frei. / Las baldosas de gres 
porcelánico son intrínsecamente inorgánicas y no emiten compuestos orgánicos volátiles. 
/ Керамогранит является неорганическим материалом и не выделяет летучих 
органических соединений.

Zéro formaldéhyde / Null formaldehyd / Cero formaldehído / Ноль 
формальдегида

Le grès cérame ne contient pas de formaldéhyde. / Feinsteinzeug ist formaldehydfrei. / 
El gres porcelánico non contiene formaldehído. / Керамогранит не содержит формальдегид.

Santé / Gesundheit / Salud / Здоровье 

Sécurité / Sicherheit / 
Seguridad / Безопасность
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ATLAS CONCORDE    Marvel Shine 123122



Technical features
Caratteristiche tecniche

Test Method
Metodo di prova

Requirements for nominal size N 
Requisiti per dimensione nominale N Wall tiles

7 cm ≤  N < 15 cm N ≥ 15 cm

(mm) (%) (mm) Shiny Silk

Length and width 
Lunghezza e larghezza 

ISO 10545-2

± 0,4 (*) Rect. ± 0,3 (*) Rect. ± 1,0 (*) Rect. Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Thickness 
Spessore ± 0,5 (**) ± 10 (**) ± 0,5 (**) Suitable for 

Conforme
Suitable for 
Conforme

Straightness of sides 
Rettilineità degli spigoli ± 0,4 (***) Rect. ± 0,3 (***) Rect. ± 0,8 (***) Rect. Suitable for 

Conforme
Suitable for 
Conforme

Rectangularity 
Ortogonalità ± 0,4 (****) Rect. ± 0,3 (****) Rect. ± 1,5 (****) Rect. Suitable for 

Conforme
Suitable for 
Conforme

Surface flatness 
Planarità ISO 10545-2

c.c. ± 0,6 Rect. c.c. ± 0,4 Rect. c.c. ± 1,8 Rect.

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conformee.c. ± 0,6 Rect. e.c. ± 0,4 Rect. e.c. ± 1,8 Rect.

w. ± 0,6 Rect. w. ± 0,4 Rect. w. ± 1,8 Rect.

Water absorption
(in% by mass) 
Massa d’acqua assorbita
(come % della massa)

ISO 10545-3

Average >10%. When the average > 20%, this shall be indicated.
Individual value > 9%

Media >10%. Se questo valore > 20%, deve essere indicato. 
Valore Singolo > 9%

10% < EV ≤ 20 % 10% < EV ≤ 20 %

Breaking strength 
Sforzo di rottura 

ISO 10545-4

S ≥ 600 N S ≥ 600 N S ≥ 600 N

Modulus of rupture 
Resistenza alla flessione R ≥ 15 N/mm2 R ≥ 15 N/mm2 R ≥ 15 N/mm2

Coefficient of thermal linear expansion 
Coefficiente di dilatazione termica lineare ISO 10545-8 Declared value 

Valore dichiarato ≤ 7MK-1 ≤ 7MK-1

Thermal shock resistance 
Resistenza agli sbalzi termici ISO 10545-9 Pass according to EN ISO 10545-1

Test superato in accordo con ISO 10545-1
Resistant

Resiste
Resistant

Resiste

Moisture expansion (in mm/m) 
Dilatazione all’umidità (in mm/m) ISO 10545-10 Declared value 

Valore dichiarato ≤ 0,06% (0,6mm/m) ≤ 0,06% (0,6mm/m)

Crazing resistance 
Resistenza al cavillo ISO 10545-11 Pass according to EN ISO 10545-1

Test superato in accordo con ISO 10545-1
Resistant

Resiste
Resistant

Resiste

Bond strength/adhesion for improved 
cementitious adhesives 
Adesione a trazione con adesivi 
cementizi migliorati 

EN 1348 Declared value 
Valore dichiarato

 ≥ 1,0 N/mm2

(Class C2 - EN 12004)
 ≥ 1,0 N/mm2

(Class C2 - EN 12004)

Reaction to fire 
Reazione al fuoco - Class A1

Classe A1 A1 A1

Resistance to household chemicals and 
swimming pool salts
Resistenza ai prodotti chimici di uso 
domestico ed agli additivi per piscina 

ISO 10545-13

Minimum Class B
Classe minima B A A

Resistance to low concentrations of 
acids and alkalis
Resistenza a basse concentrazioni 
di acidi e alcali 

Declared Class
Classe dichiarata LA LA

Resistance to high concentrations of 
acids and alkalis
Resistenza ad alte concentrazioni 
di acidi e alcali

Declared Class
Classe dichiarata HA HA

Resistance to staining, 
for unglazed tiles
Resistenza alle macchie 
per piastrelle non smaltate

ISO 10545-14 Minimum Class 3
Classe 3 minima 5 5

Release of dangerous substances: 
Cadmium (in mg/dm2) and Lead (in mg/dm2) 
Rilascio di sostanze pericolose: 
Cadmio (in mg/dm2) e Piombo (in mg/dm2)

ISO 10545-15 Declared value 
Valore dichiarato

≤ 0,01 mg/dm2 Cd
≤ 0,1 mg/dm2 Pb

≤ 0,01 mg/dm2 Cd
≤ 0,1 mg/dm2 Pb

(*)  The permissible deviation, in % or mm, of the average size for each tile (2 or 4 sides) from work size (WS). Deviazione ammissibile, in % oppure mm, della dimensione media di ogni piastrella (2 oppure 4 lati) dalla dimensione di fabbricazione (WS).
(**) The permissible deviation, in % or mm, of the average thickness for each tile from the work size thickness (WS). Deviazione ammissibile, in % oppure mm, dello spessore medio di ogni piastrella dallo spessore riportato nella dimensione di fabbricazione (WS).
(***) The maximum permissible deviation from straightness, in % or mm, related to the corresponding work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile di rettilineità, in % oppure mm, in rapporto alle dimensione di fabbricazione (WS) corrispondenti.
(****) The maximum permissible deviation from rectangularity, in % or mm, related to the corresponding work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile di ortogonalità, in % oppure mm, in rapporto alle dimensione di fabbricazione (WS) corrispondenti.
c.c. The maximum permissible deviation from centre curvature, in % or mm, related to diagonal calculated from the work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile della curvatura del centro, in % oppure mm, in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione (WS).
e.c. The maximum permissible deviation from edge curvature, in % or mm, related to the corresponding work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile della curvatura dello spigolo, in % oppure mm, in rapporto alle dimensioni di fabbricazione (WS) corrispondenti.
w. The maximum permissible deviation from warpage, in % or mm, related to diagonal calculated from the work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile dello svergolamento, in % oppure mm, in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione (WS).

Compliant with standards EN 14411 annex L group BIII 
Compliant with standards ISO 13006 annex L group BIII 
Conforme alla norma EN 14411 Appendice L gruppo BIII

Conforme alla norma ISO 13006 Appendice L gruppo BIII

40x80 cm - 153/4”x311/2”   8,5 mm
50x120 cm - 195/8”x471/4”   8,5 mm

White-body wall tiles - Rectified monocaliber   Rivestimenti in pasta bianca - Rettificato monocalibro
Compliant with standards EN 14411 annex G group BIa 

Compliant with standards ISO 13006 annex G group BIa 
Conforme alla norma EN 1441 1 Appendice G gruppo BIa

Conforme alla norma ISO 13006 Appendice G gruppo BIa

Coloured body porcelain tiles - Rectified monocaliber   Gres porcellanato colorato in massa - Rettificato monocalibro

160x320 cm - 63”x123”   6 mm
160x160 cm - 63”x63”   6 mm
120x278 cm - 471/4”x1091/2”   6 mm
120x240 cm - 471/4”x941/2”   9 mm
120x120 cm - 471/4”x471/4”   9 mm

60x120 cm - 235/8”x471/4”   9 mm 
75x150 cm - 291/2”x59”   9 mm 
75x75 cm - 291/2”x291/2”   9 mm 
37,5x75 cm - 143/4”x291/2”   9 mm 
60x60 cm - 235/8”x235/8”   9 mm
30x60 cm - 1 13/4”x235/8”   9 mm

Technical features
Caratteristiche tecniche

Test Method
Metodo di prova

Requirements for nominal size N / Requisiti per dimensione nominale N Porcelain tiles
7 cm ≤ N < 15 cm N ≥ 15 cm

Matte
60x60 

 9 mm 

Matte 
120x120 / 60x120

 9 mm

Silk 
120x278

 6 mm

Polished 
 9 mm

Polished
160x320 / 160x160

120x278
 6 mm

Silk 
 9 mmMM (%) (mm)

Length and width 
Lunghezza e larghezza 

ISO 10545-2

± 0,9 (*) Non-rect.
± 0,4 (*) Rect.

± 0,6 (*) Non-rect.
± 0,3 (*) Rect.

± 2,0 (*) Non-rect.
± 1,0 (*) Rect.

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Thickness 
Spessore ± 0,5 (**) ± 5 (**) ± 0,5 (**) Suitable for 

Conforme
Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Straightness of sides 
Rettilineità degli spigoli

± 0,8 (***) Non-rect.
± 0,4 (***) Rect.

± 0,5 (***) Non-rect.
± 0,3 (***) Rect.

± 1,5 (***) Non-rect.
± 0,8 (***) Rect.

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Rectangularity
(Measurement only on short edges when L/l ≥ 3) 
Ortogonalità
(Misurazione da condurre solo sui lati corti quando L/l ≥ 3)

± 0,8 (****) Non-rect.
± 0,4 (****) Rect.

± 0,5 (****) Non-rect.
± 0,3 (****) Rect.

± 2,0 (****) Non-rect.
± 1,5 (****) Rect.

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Surface flatness 
Planarità ISO 10545-2

c.c. ± 0,8 Non-rect.  
c.c. ± 0,6 Rect.

c.c. ± 0,5 Non-rect.  
c.c. ± 0,4 Rect.

c.c. ± 2,0 Non-rect.  
c.c. ± 1,8 Rect.

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

Suitable for 
Conforme

e.c. ± 0,8 Non-rect.  
e.c. ± 0,6 Rect.

e.c. ± 0,5 Non-rect.  
e.c. ± 0,4 Rect.

e.c. ± 2,0 Non-rect.  
e.c. ± 1,8 Rect.

w. ± 0,8 Non-rect. 
w. ± 0,6 Rect.

w. ± 0,5 Non-rect.  
w. ± 0,4 Rect.

w. ± 2,0 Non-rect.  
w. ± 1,8 Rect.

Water absorption (in% by mass) 
Massa d’acqua assorbita (come % della massa)

ISO 10545-3  EV ≤ 0,5% Individual Maximum 0,6% 
EV ≤ 0,5% Valore massimo singolo 0,6% ≤ 0,1 % ≤ 0,1 % ≤ 0,1 % ≤ 0,1 % ≤ 0,1 % ≤ 0,1 %

ASTM C373-18 Requirement ANSI A137.1-2017 Water absorption max ≤ 0,5% ≤ 0,5 % ≤ 0,5 % ≤ 0,5 % ≤ 0,5 % ≤ 0,5 % ≤ 0,5 %

Breaking strength Sforzo di rottura 
ISO 10545-4

S ≥ 700N (for thickness < 7,5 mm - per spessore < 7,5 mm )
S ≥ 1300N (for thickness ≥ 7,5 mm - per spessore ≥ 7,5 mm) S ≥ 1500 N S ≥ 1500 N S ≥ 1000 N S ≥ 1500 N S ≥ 1000 N S ≥ 1500 N

Modulus of rupture Resistenza alla flessione R ≥ 35 N/mm2 R ≥ 40 N/mm2 R ≥ 40 N/mm2 R ≥ 40 N/mm2 R ≥ 40 N/mm2 R ≥ 40 N/mm2 R ≥ 40 N/mm2

Bending strength and breaking load
Resistenza a flessione e al carico di rottura (4)(5)

EN 1339
Annex F - - - - - - -

Impact resistance, as coefficient of restitution 
Resistenza all’impatto, espresso come coefficiente 
di restituzione

ISO 10545-5 Declared value 
Valore dichiarato ≥ 0,55 ≥ 0,55 ≥ 0,55 ≥ 0,55 ≥ 0,55 ≥ 0,55

Mohs hardness 
Durezza Mohs EN 101 - 6 6 5 5 5 5

Resistance to deep abrasion of unglazed tiles 
(removed volume) 
Resistenza all’abrasione profonda delle piastrelle 
non smaltate (volume materiale asportato)

ISO 10545-6 ≤ 175 mm3 ≤ 150 mm3 ≤ 150 mm3 ≤ 150 mm3 ≤ 150 mm3 ≤ 150 mm3 ≤ 150 mm3

Coefficient of thermal linear expansion 
Coefficiente di dilatazione termica lineare ISO 10545-8 Declared value 

Valore dichiarato ≤ 7MK-1 ≤ 7MK-1 ≤ 7MK-1 ≤ 7MK-1 ≤ 7MK-1 ≤ 7MK-1

Thermal shock resistance 
Resistenza agli sbalzi termici ISO 10545-9 Pass according to EN ISO 10545-1

Test superato in accordo con ISO 10545-1
Resistant

Resiste
Resistant

Resiste
Resistant

Resiste
Resistant

Resiste
Resistant

Resiste
Resistant

Resiste

Moisture expansion (in mm/m) 
Dilatazione all’umidità (in mm/m) ISO 10545-10 Declared value 

Valore dichiarato
≤ 0,01% 

(0,1mm/m)
≤ 0,01% 

(0,1mm/m)
≤ 0,01% 

(0,1mm/m)
≤ 0,01% 

(0,1mm/m)
≤ 0,01% 

(0,1mm/m)
≤ 0,01% 

(0,1mm/m)

Frost resistance 
Resistenza al gelo ISO 10545-12 Pass according to EN ISO 10545-1

Test superato in accordo con ISO 10545-1
Resistant

Resiste
Resistant

Resiste
Resistant

Resiste
Resistant

Resiste
Resistant

Resiste
Resistant

Resiste

Bond strength/adhesion for improved 
cementitious adhesives 
Adesione a trazione con adesivi cementizi migliorati 

EN 1348 Declared value 
Valore dichiarato

 ≥ 1,0 N/mm2

(Class C2 - 
EN 12004)

 ≥ 1,0 N/mm2

(Class C2 - 
EN 12004)

 ≥ 1,0 N/mm2

(Class C2 - 
EN 12004)

 ≥ 1,0 N/mm2

(Class C2 - 
EN 12004)

 ≥ 1,0 N/mm2

(Class C2 - 
EN 12004)

 ≥ 1,0 N/mm2

(Class C2 - 
EN 12004)

Reaction to fire 
Reazione al fuoco - Class A1 or A1fl

Classe A1 oppure A1fl

A1 - A1fl A1 - A1fl A1 - A1fl A1 - A1fl A1 - A1fl A1 - A1fl

Resistance to household chemicals and swimming 
pool salts Resistenza ai prodotti chimici di uso 
domestico e agli additivi per piscina 

ISO 10545-13

Minimum Class B 
Classe minima B A A A A A A

Resistance to low concentrations of acids and alkalis
Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali 

Declared Class
Classe dichiarata LA LA LA LA LA LA

Resistance to high concentrations of acids and alkalis
Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali

Declared Class
Classe dichiarata HA HA HA - - HA

Resistance to staining, for unglazed tiles
Resistenza alle macchie per piastrelle non smaltate ISO 10545-14 Declared Class

Classe dichiarata 5 5 5 5 5 5

(1)(2)

Shod Ramp Test 
Metodo della rampa “calzato” DIN 51130 Declared value 

Valore dichiarato R10 R9 N.C. N.C. N.C. N.C.

Barefoot Ramp Test 
Metodo della rampa a piedi nudi DIN 51097 Declared value 

Valore dichiarato A+B A 0 0 0 0

Pendulum Friction Test 
Metodo del Pendolo

BS 7976 PTV ≥ 36 classifies the surface as "low slip risk" ≥ 36 Dry
≥ 36 Wet (●) ≥ 36 Dry

≤ 24 Wet
≥ 36 Dry
≤ 24 Wet

≥ 36 Dry
≤ 24 Wet

≥ 36 Dry
≤ 24 Wet

AS 4586 Declared Classification of the new pedestrian surface 
materials according to the Pendulum Test Class P3 (●●) - - - -

UNE-ENV 12633 Declared value 
Valore dichiarato Class C2 (●●●) - - - -

Coefficient of friction (COF) 
Coefficiente di attrito

B.C.R.A. 
Rep. CEC/81

D. M. 236/89 del 14/06/89 
μ >0,40 per elemento scivolante cuoio su pavimentazione asciutta

μ >0,40 per elemento scivolante gomma dura su pavimentazione bagnata

> 0,40 Asciutto
> 0,40 Bagnato

> 0,40 Asciutto
> 0,40 Bagnato

> 0,40 Asciutto
< 0,40 Bagnato

> 0,40 Asciutto
< 0,40 Bagnato

> 0,40 Asciutto
< 0,40 Bagnato

> 0,40 Asciutto
< 0,40 Bagnato

Dynamic coefficient of friction (DCOF) 
Coefficiente di attrito dinamico ANSI A137.1 ANSI A.137.1-2017 Requires a minimum value of 0.42 for level 

interior space expected to be walked upon when wet. (3) > 0,42 Wet > 0,42 Wet < 0,42 Wet < 0,42 Wet < 0,42 Wet < 0,42 Wet

(*)  The permissible deviation, in % or mm, of the average size for each tile (2 or 4 sides) from work size (WS). Deviazione ammissibile, in % oppure mm, della dimensione media di ogni piastrella (2 oppure 4 lati) dalla dimensione di fabbricazione (WS).
(**) The permissible deviation, in % or mm, of the average thickness for each tile from the work size thickness (WS). Deviazione ammissibile, in % oppure mm, dello spessore medio di ogni piastrella dallo spessore riportato nella dimensione di fabbricazione (WS).
(***) The maximum permissible deviation from straightness, in % or mm, related to the corresponding work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile di rettilineità, in % oppure mm, in rapporto alle dimensione di fabbricazione (WS) corrispondenti.
(****) The maximum permissible deviation from rectangularity, in % or mm, related to the corresponding work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile di ortogonalità, in % oppure mm, in rapporto alle dimensione di fabbricazione (WS) corrispondenti.
c.c. The maximum permissible deviation from centre curvature, in % or mm, related to diagonal calculated from the work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile della curvatura del centro, in % oppure mm, in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione (WS).
e.c. The maximum permissible deviation from edge curvature, in % or mm, related to the corresponding work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile della curvatura dello spigolo, in % oppure mm, in rapporto alle dimensioni di fabbricazione (WS) corrispondenti.
w. The maximum permissible deviation from warpage, in % or mm, related to diagonal calculated from the work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile dello svergolamento, in % oppure mm, in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione (WS).
(1). Determination of slip resistance of pedestrian surfaces; it does not cover sports surfaces and road surfaces for vehicles (skid resistance). Determinazione della resistenza allo scivolamento delle superfici pedonabili; non si applica alle pavimentazioni sportive ed alle pavimentazioni stradali veicolari.
(2). Anti-slip performance is guaranteed at the time of delivery of the product. Le prestazioni anti-slip vengono garantite al momento della consegna del prodotto.
(3). However, tiles with a DCOF of 0.42 or greater are not necessarily suitable for all projects .The specifier shall determine tiles appropriate for specific project conditions, considering by way of example, but not in limitation, type of use, traffic, expected contaminants, expected maintenance, 
      expected wear, and manufacturers’ guidelines and recommendations.” 
(4). For further details, please refer to outdoor design general catalogue. Per maggiori informazioni riferirsi al catalogo generale Outdoor Design.
(5). Only for products with 20 mm thickness. Solo per prodotti a 20mm di spessore.
(●). PTV ≥ 36 Wet on demand / su richiesta 
(●●). P3 on demand / su richiesta
(●●●). C2 on demand / su richiesta
 60x60 matte finish R10B soft touch on demand
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Sustainability / Sostenibilità

In the environmental and economic sciences, sustainability is defined as the condition of development capable of ensuring the satisfaction of the needs of the present 
generation without compromising the ability of future generations to realize their own.Several international certifications guarantee that the Atlas Concorde products meet the 
criteria of sustainable construction, attesting to their low impact on the ecosystem, compliance with declared standards and attention to comfort. 

Nelle scienze ambientali ed economiche, la sostenibilità è definita come condizione di uno sviluppo in grado di assicurare il soddisfacimento dei bisogni della generazione presente 
senza compromettere la possibilità delle generazioni future di realizzare i propri. Diverse certificazioni internazionali garantiscono che i prodotti Atlas Concorde rispondono ai criteri 
del costruire sostenibile, attestandone il basso impatto sull’ecosistema, la conformità agli standard dichiarati e l’attenzione al comfort abitativo.

Green Project

For further details, please refer to / Per ulteriori dettagli, fare riferimento a: atlasconcorde.com

Certifications / Certificazioni

ISO 9001
In 1995 Atlas Concorde obtained ISO 9001 quality certification for its products. It is an international recognition referring to the company's entire quality 
system, from the receipt of raw materials to their transformation, from the distribution of the product to their placement on the market. 

Sin dal 1995 Atlas Concorde ha ottenuto per i propri prodotti la certificazione di qualità ISO 9001. Si tratta di un riconoscimento internazionale riferito all’intero 
sistema di qualità aziendale, dall’ingresso delle materie prime alla loro trasformazione, dalla distribuzione del prodotto alla sua immissione sul mercato.

LEED V4
All Atlas Concorde porcelain floor and white body wall tiles can be used in projects that follow the guidelines of the GREEN BUILDING COUNCIL, which 
promotes the independent certification system LEED BD&C v4  (Leadership in Energy and Environmental Design, Building Design & Construction), whose 
parameters establish precise criteria for the design and construction of buildings that are healthy, energy efficient and with low environmental impact. All 
our products in porcelain stoneware and in white clay can therefore contribute to obtaining the LEED V4 rating of buildings, in relation to different areas: 
Sustainable Sites, Materials and Resources, Internal Environmental Quality.

Tutti i prodotti in gres porcellanato e in pasta bianca Atlas Concorde possono essere utilizzati in progetti che seguono le linee guida del GREEN BUILDING 
COUNCIL, che promuove il sistema di certificazione indipendente LEED BD&C v4 (Leadership in Energy and Environmental Design, Building Design & 
Construction), i cui parametri stabiliscono precisi criteri di progettazione e realizzazione di edifici salubri, energeticamente efficienti e a impatto ambientale 
contenuto. Tutti i nostri prodotti in gres porcellanato e in pasta bianca possono quindi contribuire all’ottenimento del rating LEED V4 degli edifici, relativamente a 
diverse aree tematiche: Siti Sostenibili, Materiali e Risorse, Qualità ambientale Interna.

EPD
Atlas Concorde also has an EPD declaration, which attests to the environmental sustainability of its products. The EPD (Environmental Product Declaration) 
also assesses the life cycle of a product, from extraction to production, transport, installation, maintenance, and cleaning. Atlas Concorde's EPD declaration 
was certified by the independent certifying body EPD ITALY.

Atlas Concorde dispone inoltre di una dichiarazione EPD, che attesta la sostenibilità ambientale dei prodotti. Anche la EPD (Environmental Product Declaration) 
valuta il ciclo di vita di un prodotto, dall’estrazione all’utilizzo passando per la produzione, il trasporto, l’installazione, la manutenzione e la pulizia. La dichiarazione 
EPD di Atlas Concorde è stata certificata dall’ente di certificazione indipendente EPD ITALY.

PEF
The environmental footprint of products (PEF, Product Environmental Footprint, according to Recommendation 2013/179/EU) is a measurement that, based 
on various criteria, indicates the environmental performance of a product or service over its lifetime, taking into account supply chain activities: from the 
extraction of raw materials, to the production, use, and end of life of the product. Atlas Concorde has a verified PEF. Atlas Concorde's PEF was verified by 
the DNV-GL certifying body.

L’impronta ambientale dei prodotti (PEF, Product Environmental Footprint, secondo la Raccomandazione 2013/179/UE) è una misura che, sulla base di vari criteri, 
indica le prestazioni ambientali di un prodotto o servizio nel corso del proprio ciclo di vita, tenendo conto delle attività della catena di approvvigionamento: 
dall’estrazione di materie prime, alla produzione, all’uso e fine vita del prodotto. Atlas Concorde dispone di una PEF verificata. La PEF di Atlas Concorde è 
verificata dall’organismo di certificazione DNV-GL.

FDES
Atlas Concorde has also drafted an FDES environmental declaration (Fiche de déclaration environnementale et sanitaire), this also having the purpose of 
transparently disclosing the product's impact, covering each phase from product extraction to production and finally laying and use.

Atlas Concorde ha realizzato inoltre la dichiarazione ambientale FDES (Fiche de déclaration environnementale et sanitaire), anch’essa con lo scopo di rendicontare 
in modo trasparente l’impatto del prodotto, a partire dalla fase di estrazione del prodotto, passando dalla fase di produzione, fino alla posa ed all’utilizzo.

HPD
Atlas Concorde has a HPD (Health Product Declaration) declaration, a complete report on the health characteristics of the finished product, compiled 
according to the HPD standard.

Atlas Concorde dispone della dichiarazione HPD (Health Product Declaration), un report completo sulle caratteristiche di salubrità del prodotto finito, compilato 
secondo lo standard HPD.

CAM/ISO 14021
An environmental declaration according to the ISO 14021 international standard, observance of Minimum Environmental Criteria, and the adoption of 
sustainability policies demonstrate Atlas Concorde’s attention to environmental issues and allow the inclusion of its products in Green Public Tenders.

La dichiarazione ambientale secondo lo standard internazionale ISO 14021 ed il rispetto dei requisiti dei Criteri Ambientali Minimi permette ad Atlas Concorde, grazie 
all’adozione di politiche di sostenibilità, di dimostrare l’attenzione alle problematiche ambientali e proporre l’inserimento dei propri prodotti negli Appalti Pubblici 
Verdi.

LEED

PEF

ISO 
14021

FDES

EPD

The Made in Italy logo of Atlas Concorde stands for style, quality and ethics. Having firmly adhered to the Ethical Code promoted by Confindustria Ceramica, Atlas 
Concorde places the Made in Italy logo on all the products designed and produced in Italy, that is to say ceramic tiles, decorations and the majority of special trim tiles. 
Only a small amount of the latter is manufactured in Spain. Atlas Concorde products are produced using eco-friendly technologies, top quality and safe raw materials 
with the best working conditions guaranteed for our personnel. For these reasons, Atlas Concorde’s Made in Italy is the expression of strong values such 
as style, design, product quality, and respect for the environment and the people who live in it. 

Il marchio Made in Italy di Atlas Concorde è sinonimo di stile, qualità ed etica. Avendo aderito con convinzione al Codice Etico di Confindustria Ceramica, Atlas 
Concorde appone il marchio Made in Italy su tutti i prodotti studiati, progettati e realizzati in Italia, nella fattispecie tutte le piastrelle di ceramica, le decorazioni e 
la maggioranza dei pezzi speciali. Solo un ristretto numero di questi ultimi è fabbricato in Spagna. I prodotti Atlas Concorde sono inoltre realizzati con tecnologie 
rispettose dell’ambiente, utilizzando materie prime eccellenti e sicure, garantendo le migliori condizioni di lavoro. Per queste ragioni il Made in Italy di Atlas 
Concorde è espressione di valori forti quali stile, design, qualità del prodotto, attenzione all’ambiente e alle persone. 

The Ceramics of Italy logo is an exclusive identification on ceramic products which have effectively been made in Italy by companies that are a part of the 
Confindustria Ceramica and who adhered to its Ethical Code. This Code, promoted and created by Confindustria Ceramica, commits all companies to communicate, 
clearly and with transparency, the origin of their products.

Il marchio Ceramics of Italy contrassegna esclusivamente i prodotti ceramici effettivamente realizzati in Italia da un’azienda associata a Confindustria Ceramica 
che ha sottoscritto il Codice Etico. Il Codice, redatto dalla stessa Confindustria Ceramica, impegna a comunicare con chiarezza l’origine dei prodotti.

www.ceramica.info

MADE IN ITALY. MADE TO EXCEL.

atlasconcorde.com
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